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III. POLÍTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Panorama General

1. El régimen comercial de Guatemala es esencialmente abierto.  El tipo medio de los derechos NMF aplicados disminuyó del 7,0 por ciento en 2001 al 5,9 por ciento en 2008;  el tipo medio sobre los productos agropecuarios (9,9 por ciento) continúa siendo bastante más elevado que aquél sobre otros productos (5,3 por ciento).  Guatemala ha consolidado la totalidad de sus aranceles, a un promedio del 42,7 por ciento.  La previsibilidad que se deriva de sus consolidaciones podría incrementarse reduciendo los niveles consolidados para cerrar la brecha entres estos y los aranceles aplicados.

2. Guatemala también ha reducido la protección arancelaria en forma selectiva a través de los cuatro tratados de libre comercio que tiene en vigor;  los promedios de los aranceles aplicados por Guatemala bajo esos tratados varían entre el 1,0 y el 3,9 por ciento.

3. Los impuestos internos, aplicados sobre los bienes importados y domésticos, incluyen un impuesto al valor agregado del 12 por ciento, así como impuestos específicos sobre varios productos.  Durante el periodo bajo examen, Guatemala eliminó las diferencias que existían entre las tasas impositivas aplicadas a las bebidas alcohólicas nacionales e importadas.  

4. El uso de barreras no arancelarias parece ser limitado en Guatemala.  No se requiere licencias de importación aunque las importaciones de ciertos productos relacionados a la salud, seguridad, y protección del medio ambiente están sujetas a permisos previos de importación.  Guatemala no ha impuesto derechos antidumping, derechos compensatorios, o salvaguardias durante el período bajo examen. 

5. Guatemala ha continuado el proceso de reforma aduanera, adoptando la nueva normativa centroamericana sobre la materia, y tomando medidas para mejorar el funcionamiento de sus servicios aduaneros.  Guatemala también adoptó el Reglamento Centroamericano sobre la Valoración Aduanera, con la intención de desarrollar las disposiciones del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC;  dejó de aplicar valores mínimos al término del periodo de reserva que se le concedió en la OMC.

6. Guatemala ha venido haciendo esfuerzos con el fin de fortalecer su capacidad para implementar los reglamentos técnicos y las medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF), por ejemplo a través del establecimiento del Sistema Nacional de la Calidad.  Ha efectuado numerosas notificaciones de proyectos de reglamentos técnicos y MSF a la OMC, pero su capacidad de notificación en los términos acordados a nivel multilateral de normas técnicas adoptadas parece ser limitada.  Existen también carencias institucionales en la elaboración y aplicación de dichas medidas.  Sería por lo tanto importante seguir fortaleciendo la capacidad institucional en esta área, lo que resultaría en beneficio tanto para consumidores como para productores.

7. Los únicos impuestos a la exportación se mantienen en el sector del café.  La exportación de cierta madera en troza está prohibida tanto con fines medioambientales como para promover la industria local de procesamiento.  

8. Guatemala ha notificado a la OMC tres regímenes de concesiones fiscales (maquila, zonas francas, y la zona de libre comercio e industria) como conteniendo subvenciones a la exportación.  Se comprometió a eliminar estas subvenciones antes de finales de 2015.  Guatemala considera que los programas notificados han tenido un impacto favorable sobre el país, generando casi el 40 por ciento de sus exportaciones de mercancías.  Sin embargo, no existe ningún análisis costo-beneficio que tome en consideración la carga fiscal y las distorsiones en la distribución de recursos que las subvenciones podrían generar.  Sería por lo tanto valioso realizar dicho análisis con vistas a definir una estrategia concreta que permita minimizar los costos de transición a un régimen libre de subvenciones.

9. Además de los incentivos a las exportaciones, Guatemala proporciona incentivos para las micro, pequeñas, y medianas empresas y a la investigación y el desarrollo.  

10. Guatemala no cuenta aún con una ley general sobre política de competencia.  Los esfuerzos hechos para adoptar dicha ley desde antes del anterior examen de Guatemala no han fructificado, aunque a mediados de 2008 un proyecto de ley estaba siendo examinado de nuevo en el Congreso.  Las autoridades reconocen la presencia en el mercado doméstico de monopolios, oligopolios, y carteles debido al pequeño tamaño de la economía y las numerosas regulaciones existentes.  Por lo tanto aumentar la competencia constituye uno de los desafíos más importantes de la política económica de Guatemala.

11. Guatemala no es signatario ni observador del Acuerdo sobre Contratación Pública de la OMC.  En 2006 enmendó su legislación en la materia, la cual rige los procedimientos de contratación pública de bienes, obras y servicios del Estado.  La legislación no discrimina contra los productos, servicios, o proveedores extranjeros.

12. Guatemala ratificó cuatro tratados de la OMPI durante el periodo bajo examen, y llevó a cabo varias enmiendas a su legislación sobre propiedad intelectual, en parte como resultado de la entrada en vigor del CAFTA-DR.  La legislación guatemalteca en materia de derechos de autor y de propiedad industrial va más allá de las obligaciones del ADPIC;  sin embargo, no hay legislación nacional específica sobre esquemas de trazado de los circuitos integrados y solamente disposiciones generales sobre indicaciones geográficas.  Se permiten las importaciones paralelas en materia de patentes y marcas, pero no en materia de derechos de autor.

2) Medidas que Afectan Directamente a las Importaciones 

i) Procedimientos, documentación y registro

13. El régimen aduanero de Guatemala sigue el Código Aduanero Uniforme Centroamericano (CAUCA IV) y su Reglamento (RECAUCA) desde agosto de 2008.  La normativa principal que regula los procedimientos aduaneros se lista en el cuadro III.1.  La Superintendencia de Administración Tributaria (SAT) es el órgano encargado de la administración aduanera.  La SAT desarrolla todos sus procedimientos internos en base al marco normativo del CAUCA y del RECAUCA vigentes.  El CAUCA III estuvo en vigencia durante la mayor parte del período bajo examen.
14. La mayor parte de las importaciones debe estar acompañada de una declaración de aduanas.
  De conformidad con el RECAUCA, la declaración de aduanas debe ir acompañada de la factura comercial, los documentos de transporte, un certificado de origen, y cualquier permiso que se requiera, según las mercancías que hayan de importarse.  Por cada factura comercial, deberá llenarse una declaración de aduanas, salvo cuando se trate de facturas comerciales del mismo proveedor, que correspondan a la misma transacción y siempre que las mercancías estén amparadas en un mismo documento de transporte.  El formulario de la declaración de aduanas puede descargarse del sitio Internet de la SAT.  Esta declaración puede ser rellenada y transmitida en forma electrónica.  
Cuadro III.1
Procedimientos y Despacho de Aduanas
	Normativa
	No de identificación
	Fecha firma/fecha vigencia
	Área que regula

	Código Aduanero Uniforme Centroamericano III
	Resolución 85-2002 de COMIECO
	19-06-2002/18-07-2002
	Normativa aduanera uniforme regional

	Código Aduanero Uniforme Centroamericano IV
	Resolución  223-2008 de COMIECO
	25-04-2008/25-08-2008
	Normativa aduanera uniforme regional

	Reglamento del Código Aduanero Uniforme Centroamericano
	Resolución 224-2008 de COMRIEDRE 
	25-04-2008/25-08-2008
	Reglamentación de la normativa aduanera uniforme regional

	Reglamento Sobre el Régimen de Tránsito Aduanero Internacional Terrestre
	Anexo de la Resolución No 65-2001 de COMRIEDRE
	12-12-2002/11-01-2003
	Reglamentación del régimen de tránsito aduanero internacional terrestre entre los países de C.A. y Panamá


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades

15. Hasta 11 documentos pueden ser necesarios para importar, dependiendo de consideraciones tales como el origen y tipo de mercadería.
  Según un estudio del Banco Mundial, este número se elevó de 7 a 11 durante 2006-08.  A pesar del aumento de la documentación requerida, durante el mismo período el número de días necesarios para llevar a cabo un proceso de importación se redujo a la mitad, de 36 a 18.  Colocando estas cifras en una perspectiva regional, el tiempo medio para terminar un proceso de importación en toda América Latina y el Caribe es de 24 días.
  

16. Se requiere la intervención de un agente de aduanas en el caso de las importaciones cuyo valor f.o.b. exceda de 500 dólares EE.UU.;  no es necesaria intervención alguna en el caso de las importaciones originarias de países del Mercado Común Centroamericano (MCCA).  No se aplican cargos por servicios aduaneros.  Hasta la adopción del RECAUCA IV, los importadores no estaban sujetos a prescripciones en materia de registro, excepción hecha de las mercaderías que requerían permisos de importación, los cuales debían obtenerse del Ministerio competente.  No obstante, el Artículo 5 del RECAUCA IV faculta al Servicio Aduanero a establecer registros de importadores y exportadores.  Además, el Artículo 17 del RECAUCA IV dispone que se establezca un registro de importadores a efectos de crear una base de datos de riesgo regional.

17. La SAT realiza verificaciones de la información facilitada en la declaración de aduanas de forma aleatoria, lo mismo se aplica a la inspección física de las mercancías.  La verificación inmediata (físico-documental) está regulada por el CAUCA y su Reglamento.  Entre los productos que suelen estar sujetos a mayor control figuran los productos de línea blanca, llantas y ropa usada, textiles y electrodomésticos, así como los embarques consolidados.  Según las autoridades, se continúa inspeccionando alrededor del 20-40 por ciento de las importaciones; dependiendo del nivel de riesgo.  Los procedimientos aduaneros y el despacho de las importaciones llevan entre cuatro y seis horas aproximadamente;  en el caso de que haya inspección física, el despacho lleva menos de 24 horas. 
18. El RECAUCA en sus Artículos 623 a 629 regula el procedimiento de recurso, estableciendo que puede presentarse recurso de revisión en contra de las resoluciones emanadas del administrador de la oficina de aduanas en un plazo de 10 días posteriores a la notificación de las mismas.  El recurso debe presentarse ante el mismo administrador o ante la autoridad superior, la cual debe resolver dentro del plazo de 20 días siguientes a la recepción del expediente administrativo.  Puede también presentarse recurso de apelación contra las resoluciones que resuelvan parcial o totalmente el recurso de revisión o contra las decisiones de la autoridad superior;  este recurso debe ser presentado ante la autoridad superior del Servicio Aduanero en un plazo de 10 días siguientes a la notificación de la resolución, debiendo resolverse por el Tribunal Aduanero o el órgano competente, en un plazo de 30 días contados a partir del día siguiente al de la recepción del recurso.  No existen registros que reflejen esta información. 

19. Durante el período bajo examen, se ha continuado el proceso de reforma aduanera.  Tanto las autoridades nacionales como observadores internacionales han reconocido que el servicio de aduanas y sus procedimientos deben ser una parte importante de los esfuerzos nacionales de reforma, y que las reformas pueden aportar una valiosa contribución al desarrollo económico.  Según un estudio reciente del Banco Mundial, la administración aduanera en Guatemala ha mejorado en forma significativa en los últimos años, pero continúan las demoras en el despacho.  El estudio nota que las unidades aduaneras fueron equipadas con computadoras desde 2001, y la cobranza de aranceles aduaneros e impuestos es realizada directamente por bancos locales y también se implementó un programa de capacitación a través del centro de capacitación del SAT (CENSAT).
  El Banco Mundial también recomendó que el Gobierno aplique una estrategia de reforma para mejorar la facilitación del comercio y reforzar la credibilidad de las aduanas.
  En respuesta, el Gobierno ha tomado medidas, en cooperación con el sector privado, para mejorar este aspecto del régimen comercial del país.  En este sentido, en noviembre de 2006 se firmó un Pacto de integridad entre el Sistema Aduanero Nacional, los usuarios del servicio aduanero, los proveedores privados de servicios al comercio exterior, y los prestadores públicos. 
20. Una medida recientemente implementada para facilitar la administración del comercio es la adopción de la herramienta SAQB’E por la SAT.
  Este sistema informático maneja la administración digital de documentos, la gestión de flujos de trabajo, y una cuenta corriente tributaria para efectos de tributos internos y de comercio exterior.  También, en el contexto del Plan de Acción Nacional publicado en 2007, se ha observado que, a fin de reducir los costos relativos al comercio exterior y, por ende, apoyar la competitividad del país es necesario que las aduanas y otras instituciones que participan en la importación y exportación adopten un proceso de adopción de facilitación del comercio.  El Plan se basa en el entendimiento de que la competitividad exige que los gastos comerciales se mantengan bajos, y que ésta depende también de la eficacia de los procedimientos y la eliminación de la corrupción.  El Plan también aboga por la promoción de la unión aduanera en el marco del MCCA como un paso importante para racionalizar los procedimientos aduaneros.

21. Guatemala firmó en 2001, junto con los demás países que conforman el MCCA y Panamá, una resolución para establecer un mecanismo de tratamiento recíproco y no discriminatorio para el servicio de transporte internacional de carga terrestre.
  La resolución prevé la plena libertad de tránsito a través de los territorios de estos países para los medios de transporte de carga terrestre de mercancías procedentes de o destinadas a cualquiera de los estados miembros.  La base del acuerdo es el trato nacional al transporte de medios de todos los Estados en el territorio de cualquiera de ellos.  Las normas contenidas en el reglamento tienen por objeto facilitar, armonizar, y simplificar los procedimientos utilizados en las operaciones de tránsito aduanero internacional efectuadas por vía terrestre.  Las normas contemplan que las mercancías transportadas en una operación de tránsito aduanero internacional terrestre sean admitidas en el territorio aduanero de los países signatarios y no estén sujetas al pago de los derechos e impuestos exigibles, siempre que se cumplan todos los requisitos y formalidades legales del reglamento.
22. Varias medidas se han adoptado en los últimos años para mejorar el funcionamiento de los servicios aduaneros en puertos específicos.  En 2004 Guatemala y El Salvador implementaron un sistema para eliminar los puestos fronterizos entre los dos países en la aduana Pedro de Alvarado La Hachadura.  En el mismo año se establecieron convenios binacionales para reducir la burocracia fronteriza, eliminando el trámite en la aduana de salida y simplificando el trámite en la aduana de entrada.  En 2008, este procedimiento simplificado se aplica en todas las fronteras entre los dos países.  En la actualidad el trámite aduanero en los puestos fronterizos tarda, para quienes han efectuado toda la operación por la vía de transmisión electrónica, no más de cinco minutos.  Además, Guatemala y Honduras están trabajando para establecer un único puesto fronterizo en Corinto; los trabajos para lograr la habilitación del nuevo puesto fronterizo de Corinto aún continúan.

23. Guatemala es miembro de la Organización Mundial de Aduanas y firmó el Convenio para el establecimiento de un Consejo de Cooperación Aduanera en 1985, pero no es una parte contratante del Convenio aduanero relativo al Carnet A.T.A. para la Admisión Temporal de Mercancías, la Convención Internacional sobre la Simplificación y Armonización de Procedimientos Aduaneros, o cualquiera de los demás acuerdos subsidiarios de la Organización Mundial de Aduanas.
ii) Valoración en aduana

24. Guatemala no ha respondido a la "Lista de cuestiones sobre valoración en aduana" de la OMC.  Guatemala firmó el Reglamento Centroamericano Sobre la Valoración Aduanera de las Mercancías, Anexos 2, 3 y 4 el 28 de junio de 2004;  el Reglamento entró en vigor un mes después, luego de su aprobación a través de una resolución del COMIECO.
  La intención declarada del reglamento "es desarrollar las disposiciones del Acuerdo relativo a la aplicación del Artículo VII del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994, así como las disposiciones procedentes del ordenamiento jurídico regional" (Artículo 1).  Guatemala notificó a la OMC su uso del Reglamento en 2005.  En su notificación, Guatemala observa que, con la entrada en vigor del Reglamento, estima haber cumplido su compromiso de implementación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.

25. El Reglamento contempla que, además de los elementos a que se refiere el Párrafo 1 del Artículo 8 del Acuerdo sobre Valoración en Aduana, también formarán parte del valor en aduana:  1) los gastos de transporte de las mercancías importadas hasta el puerto o lugar de importación;  2) los gastos de carga, descarga y manipulación ocasionados por el transporte de las mercancías importadas hasta el puerto o lugar de importación;  y 3) el costo del seguro.  

26. El RECAUCA, en los Artículos 187 a 216 desarrolla las disposiciones del Acuerdo Relativo a la Aplicación del Artículo VII del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio, y contempla que, cuando la autoridad aduanera tenga motivos para dudar de la veracidad o exactitud de los datos o documentos presentados, podrá pedir al importador que proporcione una explicación complementaria, así como documentos u otras pruebas que demuestren que el valor declarado representa la cantidad total efectivamente pagada o por pagar por las mercancías importadas.  Cuando no se pueda determinar el valor a través del valor de transacción, normalmente deberá haber consultas entre la Administración de Aduanas y el importador con el objeto de establecer el valor.  Aunque no existen estadísticas, las autoridades han indicado que el valor de transacción es el método más utilizado en la práctica.  Si como resultado de esta consulta no se establece el valor, se procederá a la determinación a través de los otros procedimientos contemplados en el Acuerdo de Valoración en Aduanas.  El servicio aduanero está obligado por el Reglamento a constituir una base de datos de valor, que contenga información de precios actualizados, a efecto de llevar a cabo investigaciones sobre los valores declarados para las mercancías importadas, para lo cual, podrá solicitar, información relativa al valor de las mercancías importadas a los importadores y demás operadores del comercio exterior.  La base de datos no es pública.

27. En 2001 Guatemala solicitó y recibió una reserva temporal de conformidad con el Párrafo 2 del Anexo III del Acuerdo de Valoración en Aduana.
  En virtud de esa reserva, se le permitió a Guatemala mantener un nivel de valores mínimos por períodos limitados de tiempo para los siguientes productos:  aves sin trocear, hasta el 21 de noviembre de 2002;  arroz, hasta el 21 de mayo de 2003;  ropa usada, hasta el 21 de noviembre de 2004;  y vehículos automóviles usados y motocicletas usadas, hasta el 21 de noviembre de 2004.
  La reserva especificó que estos valores mínimos se utilizarían con el fin de hacer frente a la ausencia de facturas y otros problemas de subvaloración, en tanto Guatemala desarrollara la competencia necesaria en la gestión del riesgo y la verificación del valor en aduana.  A partir de agosto de 2008, los procedimientos de valoración aduanera de la OMC se integraron en el RECAUCA IV. 
28. Guatemala no usa inspección previa a la expedición;  sin embargo, utiliza servicios de verificación posterior a la entrada.
  La Superintendencia de Administración Tributaria (SAT) anunció en 2006 que había designado a la empresa SGS para realizar un programa de verificación de los regímenes de importación, exportación y reexportación de las transacciones de bienes para los cuales Guatemala es el origen o destino.
  El programa consiste en la verificación de la exactitud de la documentación que apoya la declaración aduanera de importación, exportación y reexportación y la verificación de la veracidad de la información sobre transacciones en lo relativo a su valor, origen, clasificación aduanera, cantidad, e información sobre el proveedor, fabricante, vendedor o comprador de los bienes.  Este proceso de verificación se lleva a cabo ya sea en el país de suministro, origen o destino de los bienes.  De acuerdo con el SAT, el servicio ha resultado en la consolidación de una base de datos confiable que permite observar el correcto cumplimiento de la legislación.
iii) Normas de origen

29. Guatemala notificó a la OMC en 1998 que no aplicaba ninguna norma de origen no preferencial.
  
30. Guatemala aplica normas de origen preferenciales bajo varios acuerdos comerciales.  Además del Reglamento Centroamericano sobre el Origen de las Mercancías, contienen normas de origen preferenciales los acuerdos de libre comercio con la República Dominicana, México
, Panamá, los Estados Unidos, y el Taipei Chino.  Las normas de origen preferenciales varían con cada acuerdo y con diferentes tipos de bienes o mercancías, pero en general están basadas en el principio general de cambio de clasificación arancelaria y/o complementado en algunos casos por requisitos de valor de contenido regional.  Hasta septiembre de 2008 Guatemala había notificado a la OMC las normas de origen preferenciales concernientes al Tratado de Libre Comercio entre México y El Salvador, Guatemala y Honduras, así como las del CAFTA-DR, en el marco de la notificación de dichos acuerdos.
  Las autoridades indicaron que se espera que las reglas de origen preferenciales en el marco de los otros dos acuerdos comerciales mencionados sean notificadas cuando los países firmantes realicen la notificación respectiva de dichos instrumentos.   

31. Mediante la Resolución No 156-2006 modificada por la Resolución No 181-2006, el Consejo de Ministros de Integración Económica (COMIECO) aprobó el Reglamento Centroamericano sobre el Origen de las Mercancías, con su Anexo de Reglas de Origen Específicas.
  Las disposiciones del Reglamento Centroamericano sobre el Origen de las Mercancías entraron en vigencia en Guatemala el 1o de enero de 2007, en virtud del Acuerdo Ministerial 0385-2006 de 29 de junio de 2006 y el Acuerdo Ministerial 0657-2006 de 7 de diciembre de 2006.

32. Según la Resolución No 181-2006, cuando una partida, subpartida o inciso arancelario esté sujeto a reglas de origen específicas optativas, será suficiente cumplir con una de ellas.
  Es decir, el exportador o productor podrá optar entre una de las dos opciones para cumplir con el requisito de origen.  La primera opción se basa en el cambio de clasificación arancelaria y la segunda en el cumplimiento de valor de contenido regional, que se encuentra en la regla de origen específica.  El objetivo de estas reglas es que el exportador o productor pueda seleccionarla de acuerdo a su conveniencia con el fin de cumplir con la normativa de origen.  Las reglas optativas en su mayoría se aplican a productos industriales.  
33. El criterio de cambio de clasificación arancelaria es aplicable solamente a los materiales no originarios.  Cuando una regla de origen específica esté definida con el criterio de cambio de clasificación arancelaria y la regla esté escrita de manera que se exceptúen posiciones arancelarias a nivel de capítulo, partida, subpartida o inciso arancelario, se requiere que los materiales clasificados en las posiciones arancelarias excluidas sean originarios para que la mercancía sea originaria.  Cuando una regla se refiere a un cambio de partida o subpartida "fuera del grupo", se requiere que el cambio de partida o subpartida debe ocurrir desde una partida o subpartida que está fuera del grupo de partidas o subpartidas establecidas en la regla.  

34. El Consejo de Ministros de Integración Económica ha aprobado reglas de origen específicas para varios productos
, incluyendo para papel de aluminio, harina de avena, y algunas telas.

35. Los exportadores o productores que tratan de beneficiarse de un acuerdo de libre comercio deben firmar una declaración jurada de certificado de origen.  Dichos certificados no son emitidos ni avalados por ningún ente gubernamental excepto en el marco del Tratado bilateral con el Taipei Chino, el Acuerdo de Alcance Parcial con Colombia, el Acuerdo de Alcance Parcial con Venezuela, y el Acuerdo de Alcance Parcial con Cuba, que requieren que el certificado de origen contenga un aval de una entidad certificadora autorizada por el gobierno de cada país.  Guatemala utiliza el Formulario Único Centroamericano (FAUCA) para certificar el origen centroamericano de mercancías procedentes de los países miembros del MCCA.

iv) Aranceles

a) Estructura y niveles

36. Guatemala otorga como mínimo el trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.

37. La política arancelaria se define dentro del marco y los lineamientos del Mercado Común Centroamericano (MCCA).  Guatemala aplica el Arancel Centroamericano de Importación, que usa el Sistema Arancelario Centroamericano (SAC) basado en el Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías (SA), para la clasificación oficial de las mercancías.  La cuarta revisión del SA de 2007 fue incorporada al SAC el 1o de enero de 2007 mediante la Resolución COMIECO No 180-2006 de 9 de noviembre de 2006.

38. Los derechos arancelarios aplicados y sus modificaciones deben ser aprobados por el Consejo Arancelario y Aduanero Centroamericano, integrado por el titular del Ministerio de cada Estado miembro del MCCA bajo cuya competencia se hallen, según el derecho interno, los asuntos de la integración económica, o quien haga sus veces.  Los parámetros generales de la política arancelaria del MCCA se especificaron además en la Resolución COMIECO No 180-2006, con una estructura arancelaria de cuatro niveles:  el 0 por ciento para las materias primas, bienes intermedios y bienes de capital no producidos en la región;  el 5 por ciento para las materias primas producidas en la región;  el 10 por ciento para los bienes intermedios y los bienes de capital producidos en la región;  y el 15 por ciento para los productos finales.  Según un análisis de la Secretaría de Integración Económica Centroamericana (SIECA), los elementos armonizados del Arancel Común Centroamericano representan un 95,7 por ciento de las líneas, mientras que un 4,3 por ciento de las líneas no está armonizado.

39. Guatemala sólo aplica aranceles ad valorem.  No se aplican aranceles estacionales.  Los derechos de importación se calculan en función del valor c.i.f. de las mercancías.  

40. En mayo de 2008, el Arancel de Aduanas de Guatemala contenía 6.561 líneas arancelarias a ocho dígitos del SA de 2007.  No se aplican aranceles estacionales ni variables.  Guatemala aplica contingentes arancelarios en el marco de la OMC a las importaciones de cuatro líneas arancelarias correspondientes al arroz;  harina de trigo y de morcajo o tranquillón;  maíz amarillo;  y manzana (Capítulo IV 2)).  

41. El tipo medio de los derechos NMF aplicados es del 5,9 por ciento (cuadro III.2), comparado con el 7 por ciento reportado en el anterior examen.  Esto refleja reducciones arancelarias importantes en rubros como los textiles y el vestido, los artículos de cuero y las bebidas, mientras que los aranceles en algunos rubros como los productos lácteos permanecieron invariados.  El 47,1 por ciento de todas la líneas arancelarias gozan de un arancel del 0 por ciento.  En el caso de las demás líneas, los tipos se concentran en los niveles del 5, el 10 y el 15 por ciento, siendo el tipo más frecuente el del 15 por ciento.  El intervalo de derechos arancelarios va del 0 al 40 por ciento.
42. Los productos agropecuarios (definición de la OMC) están gravados con un arancel medio del 9,9 por ciento, mientras que los productos no agropecuarios, con exclusión del petróleo, están sujetos a un arancel medio del 5,3 por ciento.  Los derechos promedio más elevados por categoría OMC se aplican a las bebidas y líquidos alcohólicos, con un 19,1 por ciento.  El tipo máximo es del 40 por ciento, y se aplica, por ejemplo, a las importaciones de cerveza de malta, vermut y alcohol etílico.  El segundo tipo más alto es el 30 por ciento, que se aplica a algunas legumbres y hortalizas.  

Cuadro III.2
Estructura de los aranceles NMF, 2008

(Porcentaje)

	1.
	Total del número de líneas
	6.561

	2.
	Aranceles no ad valorem (% de las líneas arancelarias)
	0,0

	3.
	Aranceles no ad valorem sin equivalentes ad valorem (% de las líneas arancelarias)
	0,0

	4.
	Contingentes arancelarios (% de las líneas arancelarias)
	0,1

	5.
	Líneas arancelarias derechos igual a cero (% de las líneas arancelarias)
	47,1

	6.
	Promedio de las líneas mayores a cero (%)
	11,2

	7.
	"Crestas" arancelarias nacionales (% de las líneas arancelarias)a
	1,2

	8.
	"Crestas" arancelarias internacionales (% de las líneas arancelarias)b
	1,2

	9.
	Líneas arancelarias consolidadas (% de las líneas arancelarias)
	100,0


a
Las crestas arancelarias nacionales se definen como los tipos que superan tres veces el promedio simple global de los tipos aplicados.

b
Las crestas arancelarias internacionales se definen como los tipos superiores al 15 por ciento. 

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC en base a datos proporcionados por las autoridades de Guatemala.

43. El arancel muestra progresividad entre los productos semielaborados y los productos totalmente elaborados (cuadro III.3).  En contraste, las importaciones de materias primas están sujetas a un arancel promedio mayor que los productos semielaborados.  

Cuadro III.3
Análisis recapitulativo del arancel NMF, 2008

	Designacíon de los productos
	NMF
	Arancel consolidado promedioa

(%)

	
	Número de líneas
	Promedio 
(%)
	Intervalo (%)
	Coeficiente de variación 
(CV)
	

	Total
	6.561
	5,9
	0 - 40
	1,1
	42,7

	SA 01-24
	1.000
	10,5
	0 - 40
	0,6
	51,8

	SA 25-97
	5.561
	5,1
	0 - 20
	1,2
	41,1

	Por categorías de la OMC
	
	
	
	
	

	Productos agropecuarios
	936
	9,9
	0 - 40
	0,7
	52,4

	 - Animales y productos de origen animal
	127
	12,3
	0 - 15
	0,4
	79,8

	 - Productos lácteos
	31
	13,2
	0 - 15
	0,3
	88,2

	 - Café y té, cacao, azúcar, etc.
	170
	10,2
	0 - 20
	0,5
	42,7

	 - Flores cortadas, plantas
	59
	5,8
	0 - 15
	1,2
	40,0

	 - Frutas, legumbres y hortalizas
	203
	13,2
	0 - 30
	0,4
	46,5

	 - Cereales
	23
	12,1
	0 - 23,7
	0,9
	68,5

	 - Semillas oleaginosas, grasas y aceites y sus 
 productos
	94
	5,4
	0 - 15
	1,1
	62,6

	 - Bebidas y líquidos alcohólicos
	53
	19,1
	0 - 40
	0,6
	38,8

	 - Tabaco
	19
	6,8
	0 - 20
	0,9
	90,0

	 - Los demás productos agropecuarios n.e.p.
	157
	3,8
	0 - 15
	1,3
	39,3

	Productos no agropecuarios (incluido el petróleo)
	5.625
	5,3
	0 - 20
	1,2
	41,1

	 - Productos no agropecuarios (excluido el petróleo)
	5.601
	5,3
	0 - 20
	1,1
	41,1

	   - Pescado y productos de pescado
	157
	9,6
	0 - 15
	0,6
	40,7

	   - Productos minerales, piedras preciosas y metales 
 preciosos
	372
	5,1
	0 - 15
	1,2
	41,6

	   - Metales
	709
	2,8
	0 - 15
	1,7
	40,7

	   - Productos químicos y productos fotográficos
	1.105
	2,5
	0 - 15
	1,8
	39,0

	   - Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	208
	7,7
	0 - 15
	0,7
	44,3

	   - Madera, pasta de madera, papel y muebles
	460
	6,4
	0 - 15
	0,9
	37,2

	   - Textiles y vestido
	939
	9,9
	0 - 15
	0,5
	44,7

	   - Equipo de transporte
	219
	8,3
	0 - 20
	0,8
	45,8
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	   - Maquinaria no eléctrica
	587
	1,4
	0 - 15
	2,8
	36,5

	   - Maquinaria eléctrica
	338
	3,4
	0 - 15
	1,7
	39,3

	   - Productos no agropecuarios n.e.p.
	507
	7,2
	0 - 20
	0,9
	44,3

	 - Petróleo
	24
	3,3
	0 - 15
	1,6
	45,0

	Por sectores de la CIIUb
	
	
	
	
	

	Agricultura y pesca
	410
	8,1
	0 - 23,7
	0,8
	44,1

	Explotación de minas
	107
	1,8
	0 - 15
	1,8
	42,2

	Industrias manufactureras
	6.043
	5,8
	0 - 40
	1,1
	42,6

	Por capítulos del SA
	
	
	
	
	

	  01  Animales vivos y productos del reino animal
	299
	10,3
	0 - 15
	0,5
	62,0

	  02  Productos del reino vegetal
	373
	9,7
	0 - 30
	0,7
	45,2

	  03  Grasa y aceites
	54
	7,4
	0 - 15
	0,9
	78,0

	  04  Preparaciones alimenticias, etc.
	274
	12,4
	0 - 40
	0,6
	45,3

	  05  Productos minerales
	178
	2,7
	0 - 15
	1,5
	43,0

	  06  Productos de las industrias químicas y conexas
	961
	2,1
	0 - 15
	2,1
	37,5

	  07  Plástico y caucho
	333
	4,6
	0 - 15
	1,0
	43,7

	  08  Pieles y cueros
	108
	8,3
	0 - 15
	0,7
	43,7

	  09  Madera y manufacturas de madera
	140
	8,6
	0 - 15
	0,6
	34,3

	  10  Pasta de madera, papel, etc.
	299
	5,1
	0 - 15
	1,1
	37,7

	  11  Materias textiles y sus manufacturas
	920
	9,6
	0 - 15
	0,5
	44,7

	  12  Calzado, sombreros y demás tocados
	64
	13,0
	0 - 15
	0,3
	44,7

	  13  Manufacturas de piedra
	176
	6,4
	0 - 15
	1,0
	43,9

	  14  Piedras preciosas, etc.
	54
	6,9
	0 - 15
	0,8
	43,6

	  15  Metales comunes y sus manufacturas
	695
	3,1
	0 - 15
	1,6
	40,6

	  16  Máquinas y aparatos
	973
	2,5
	0 - 15
	2,0
	37,8

	  17  Material de transporte
	232
	8,0
	0 - 20
	0,9
	45,6

	  18  Instrumentos de precisión
	237
	3,9
	0 - 15
	1,5
	43,8

	  19  Armas y municiones
	21
	16,4
	15 - 20
	0,1
	45,0

	  20  Manufacturas diversas
	161
	10,7
	0 - 15
	0,5
	44,6

	  21  Objetos de arte, etc.
	9
	7,8
	5 - 10
	0,3
	45,0

	Por etapas de elaboración
	
	
	
	
	

	Primera etapa de elaboración
	807
	6,4
	0 - 30
	1,0
	44,0

	Productos semielaborados
	2.187
	3,9
	0 - 20
	1,2
	41,0

	Productos totalmente elaborados
	3.567
	7,1
	0 - 40
	1,0
	43,4


a
Las consolidaciones se proporcionan en la clasificación SA96 y los tipos aplicados en SA2007;  por consiguiente pueden existir diferencias entre el número de líneas que se incluyen en el análisis.

b
CIIU (Rev.2), con exclusión de la electricidad (una línea).

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades.

44. Los ingresos públicos derivados de los aranceles de importación aumentaron moderadamente durante el período bajo examen en términos nominales, de Q2.262,9 millones en 2002 (298 millones de dólares EE.UU. al tipo de cambio de junio de 2008) a Q2.653,9 millones en 2007 (349 millones de dólares EE.UU.) (cuadro III.4).  Sin embargo, la proporción correspondiente a los aranceles de importación sobre las importaciones totales descendió considerablemente del 6,1 por ciento en 2002 al 2,9 por ciento en 2007.  

Cuadro III.4
Ingresos fiscales relacionados con el comercio exterior, 2002-07
(Millones de quetzales (corrientes) y porcentaje de las importaciones)
	Año
	IVA sobre las importaciones
	Aranceles
	Porcentaje de las importaciones

	
	
	
	IVA sobre las importaciones
	Aranceles
	Aranceles e IVA sobre las importaciones

	2002
	5.714,7
	2.262,9
	15,3
	6,1
	21,4

	2003
	6.184,5
	2.383,9
	16,1
	6,2
	22,3

	2004
	7.107,4
	2.427,1
	14,2
	4,9
	19,1

	2005
	7.953,7
	3.714,5
	14,2
	6,6
	20,8

	2006
	8.924,2
	2.603,5
	12,9
	3,8
	16,7

	2007
	10.532,3
	2.653,9
	11,4
	2,9
	14,3


Fuente:
Ministerio de Finanzas Públicas, Superintendencia de Administración Tributaria.

b) Consolidaciones arancelarias

45. En la Ronda Uruguay, Guatemala consolidó la totalidad de sus aranceles.  Los aranceles aplicables a todos los productos no agropecuarios fueron consolidados inicialmente en el 45 por ciento.  Los tipos consolidados finales aplicados por Guatemala a los productos agropecuarios están comprendidos entre el 10 y el 257 por ciento.  Los tipos consolidados superiores al 200 por ciento corresponden a la carne y despojos comestibles de aves de corral y al aceite de girasol, de maíz, de palma y de soja.  En agosto de 2008 Guatemala se encontraba en el proceso de transposición de su Lista de compromisos al SA2002.  Guatemala invocó el Artículo XXVIII:  5 del GATT de 1994 en una comunicación de fecha 16 de noviembre de 2005, reservándose el derecho de modificar su lista durante el período de tres años a partir del 1o de enero de 2006.
 

46. Guatemala adhirió al Acuerdo de Tecnología de la Información (ITA) y distribuyó un calendario revisado de compromisos en 2006.
  Sus consolidaciones arancelarias sobre dichos productos, que habían sido del 45 por ciento, se están reduciendo a cero gradualmente durante el período de 2006-10.
47. La Secretaría no identificó ninguna línea arancelaria con un tipo aplicado superior a su respectivo tipo consolidado.
 

c) Preferencias arancelarias

48. Guatemala concede un trato arancelario preferencial a las importaciones procedentes de otros miembros del MCCA.  Prácticamente todos los productos originarios del MCCA se benefician de un tipo arancelario del 0 por ciento.  Los únicos productos importados de los países de la MCCA para los que Guatemala no aplica un trato preferencial son el café no tostado, la caña de azúcar, la harina de trigo, el alcohol etílico, y productos derivados del petróleo.  De conformidad con las últimas modificaciones introducidas en el marco de la Integración Económica Centroamericana, específicamente a lo contemplado en la Resolución No 05-2006 del Comité Ejecutivo de Integración Económica, los únicos productos originarios del MCCA que no gozan de libre comercio para ingresar a Guatemala son: el café tostado y el café sin tostar; mientras que el azúcar de caña está sujeta a una licencia de importación.  Estos productos restringidos están sujetos a regímenes bilaterales de importación.
49. Guatemala también extiende un trato preferencial a las importaciones procedentes de países con los que ha suscrito un TLC, es decir, la República Dominicana, México, el Taipei Chino, y los Estados Unidos (cuadro III.5), y de países con los que se tiene acuerdos de alcance parcial (es decir, Colombia, Cuba, Panamá y Venezuela).  La cobertura de estos acuerdos de libre comercio y acuerdos de alcance parcial se discute en el Capítulo II.  

50. El arancel preferencial promedio concedido a las importaciones provenientes de los Estados Unidos, es en virtud del CAFTA, del 1,8 por ciento.  Los niveles arancelarios más altos, por categoría de la OMC, corresponden a los productos lácteos y las bebidas;  la protección promedio para los productos agropecuarios (definición OMC) es del 5,3 por ciento, mientras que aquélla a los productos no agropecuarios es del 1,4 por ciento.  El arancel promedio otorgado a las importaciones provenientes de México es del 1,1 por ciento: 3,6 por ciento para los productos agropecuarios (definición OMC) y 0,7 por ciento para los no agropecuarios.  El arancel preferencial promedio otorgado a las importaciones provenientes de la República Dominicana es del 1,1 por ciento:  1,6 por ciento para los productos agropecuarios (definición OMC) y 0,9 por ciento para los no agropecuarios.  El arancel preferencial promedio otorgado a las importaciones provenientes de Cuba es del 5,5 por ciento:  9,1 por ciento para los productos agropecuarios (definición OMC) y 4,7 por ciento para los no agropecuarios.  El arancel preferencial promedio otorgado a las importaciones provenientes del Taipei Chino es del 3,9 por ciento:  6,8 por ciento para los productos agropecuarios (definición de la OMC) y 3,4 por ciento para los no agropecuarios (cuadro III.5).
Cuadro III.5
Análisis recapitulativo de los aranceles preferenciales, 2008 
	Designación de los productos
	Número
de líneas
	NMF
	CAFTA
(EE.UU.)
	México
	República Dominicana
	Cuba
	Taipei Chino

	Total
	6.561
	5,9
	1,8
	1,1
	1,0
	5,5
	3,9

	SA 01-24
	1.000
	10,5
	4,0
	3,4
	1,6
	9,1
	6,8

	SA 25-97
	5.561
	5,1
	1,4
	0,7
	0,9
	4,8
	3,4

	Por categorías de la OMC
	
	
	
	
	
	
	

	Productos agropecuarios
	936
	9,9
	4,1
	3,6
	1,7
	8,6
	6,9

	 - Animales y productos de origen animal
	127
	12,3
	5,0
	6,3
	1,5
	10,4
	8,4

	 - Productos lácteos
	31
	13,2
	12,5
	13,2
	2,9
	13,2
	13,1

	 - Café y té, cacao, azúcar, etc.
	170
	10,2
	4,7
	3,9
	0,9
	9,4
	6,9

	 - Flores cortadas, plantas
	59
	5,8
	0,0
	0,3
	0,0
	5,8
	2,8

	 - Frutas, legumbres y hortalizas
	203
	13,2
	4,3
	3,0
	1,0
	11,2
	9,7

	 - Cereales
	23
	12,1
	8,6
	11,0
	4,1
	12,1
	8,3

	 - Semillas oleaginosas, grasas y aceites y sus 
productos
	94
	5,4
	2,3
	2,2
	3,2
	5,4
	3,6

	 - Bebidas y líquidos alcohólicos
	53
	19,1
	11,1
	4,1
	9,6
	12,8
	16,2

	 - Tabaco
	19
	6,8
	3,4
	6,3
	3,4
	4,2
	5,3

	 - Los demás productos agropecuarios n.e.p.
	157
	3,8
	0,3
	0,6
	0,0
	3,7
	1,2

	Productos no agropecuarios (incluido el petróleo)
	5.625
	5,3
	1,4
	0,7
	0,9
	4,9
	3,5

	 - Productos no agropecuarios (excluido el 
petróleo)
	5.601
	5,3
	1,4
	0,7
	0,9
	4,9
	3,5

	   - Pescado y productos de pescado
	157
	9,6
	1,4
	0,4
	0,0
	8,2
	2,1

	   - Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	372
	5,1
	1,7
	0,7
	0,1
	4,7
	3,4

	   - Metales
	709
	2,8
	1,4
	0,5
	0,0
	2,7
	2,0

	   - Productos químicos y productos fotográficos
	1.105
	2,5
	1,1
	0,3
	0,0
	2,1
	1,9

	   - Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	208
	7,7
	3,8
	1,6
	0,0
	7,5
	3,9

	   - Madera, pasta de madera, papel y muebles
	460
	6,4
	3,5
	0,7
	0,0
	6,0
	5,8

	   - Textiles y vestido
	939
	9,9
	0,1
	0,1
	5,5
	9,6
	8,8
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	   - Equipo de transporte
	219
	8,3
	5,4
	5,1
	0,0
	8,1
	7,3

	   - Maquinaria no eléctrica
	587
	1,4
	0,4
	0,2
	0,0
	1,4
	0,3

	   - Maquinaria eléctrica
	338
	3,4
	0,4
	0,4
	0,0
	3,2
	0,1

	   - Productos no agropecuarios n.e.p.
	507
	7,2
	1,1
	1,3
	0,0
	6,8
	1,5

	 - Petróleo
	24
	3,3
	0,0
	3,3
	3,3
	3,3
	1,3

	Por sectores de la CIIUa
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura y pesca
	410
	8,1
	1,8
	1,8
	0,4
	7,0
	4,2

	Explotación de minas
	107
	1,8
	0,2
	0,1
	0,0
	1,6
	1,3

	Industrias manufactureras
	6.043
	5,8
	1,8
	1,1
	1,1
	5,4
	4,0

	Por capítulos del SA
	
	
	
	
	
	
	

	  01  Animales vivos y productos del reino animal
	299
	10,3
	3,8
	3,9
	0,9
	9,5
	4,9

	  02  Productos del reino vegetal
	373
	9,7
	2,8
	2,7
	1,1
	8,7
	6,3

	  03  Grasa y aceites
	54
	7,4
	3,7
	3,0
	5,6
	7,4
	5,9

	  04  Preparaciones alimenticias, etc.
	274
	12,4
	6,1
	4,0
	2,3
	9,5
	9,5

	  05  Productos minerales
	178
	2,7
	0,4
	0,9
	0,6
	2,6
	1,8

	  06  Productos de las ind. químicas y conexas
	961
	2,1
	0,7
	0,2
	0,0
	1,8
	1,3

	  07  Plástico y caucho
	333
	4,6
	2,6
	0,8
	0,0
	4,0
	3,7

	  08  Pieles y cueros
	108
	8,3
	2,0
	1,3
	0,0
	8,1
	1,8

	  09  Madera y manufacturas de madera
	140
	8,6
	3,7
	1,5
	0,0
	8,1
	8,4

	  10  Pasta de madera, papel, etc.
	299
	5,1
	2,8
	0,1
	0,0
	4,9
	4,2

	  11  Materias textiles y sus manufacturas
	920
	9,6
	0,0
	0,0
	5,6
	9,4
	8,7

	  12  Calzado, sombreros y demás tocados
	64
	13,0
	7,2
	2,8
	0,0
	12,8
	8,0

	  13  Manufacturas de piedra
	176
	6,4
	3,1
	1,0
	0,0
	5,7
	5,3

	  14  Piedras preciosas, etc.
	54
	6,9
	0,0
	0,0
	0,0
	6,7
	0,7

	  15  Metales comunes y sus manufacturas
	695
	3,1
	1,6
	0,6
	0,0
	2,9
	2,2

	  16  Máquinas y aparatos
	973
	2,5
	0,3
	0,3
	0,0
	2,4
	0,1

	  17  Material de transporte
	232
	8,0
	5,1
	4,9
	0,0
	7,9
	7,0

	  18  Instrumentos de precisión
	237
	3,9
	0,0
	0,5
	0,0
	3,8
	0,1

	  19  Armas y municiones
	21
	16,4
	0,0
	16,4
	0,0
	16,4
	0,0

	  20  Manufacturas diversas
	161
	10,7
	4,6
	1,4
	0,0
	9,3
	5,5

	  21  Objetos de arte, etc.
	9
	7,8
	0,0
	0,4
	0,0
	6,7
	5,3

	Por etapas de elaboración
	
	
	
	
	
	
	

	Primera etapa de elaboración
	807
	6,4
	1,5
	1,4
	0,6
	5,7
	3,1

	Productos semielaborados
	2.187
	3,9
	1,1
	0,4
	0,4
	3,7
	3,2

	Productos totalmente elaborados
	3.567
	7,1
	2,2
	1,5
	1,5
	6,5
	4,6


a
CIIU (Rev.2), con exclusión de la electricidad (una línea).

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades de Guatemala.

d) Concesiones arancelarias

51. Las importaciones realizadas con arreglo a los regímenes de elaboración para la exportación y de devolución de derechos establecidos en la Ley de Zonas Francas y la Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila se benefician de concesiones arancelarias (sección 3 v) infra).  Las instituciones públicas y sin fines de lucro también pueden beneficiarse de concesiones arancelarias.  El Ministerio de Finanzas Públicas está facultado para otorgar concesiones en otras circunstancias; por ejemplo, en el caso de las donaciones en especie, las cuales para su obtención, están sujetas a la autorización correspondiente.

v) Otras cargas que afectan a las importaciones 

52. Los productos importados, así como los nacionales, están sujetos al Impuesto al Valor Agregado (IVA).  El impuesto tiene establecida una tasa del 12 por ciento, que para los productos importados se aplica en la frontera, sobre el valor c.i.f. más los derechos de importación;  este impuesto representa crédito para la declaración mensual del IVA doméstico.  En 2007, el IVA total representó el 50,9 por ciento de la recaudación total; del cual el 61,3 por ciento corresponde al IVA sobre las importaciones (31,2 por ciento del ingreso tributario total), y el 38,7 por ciento al IVA sobre los productos nacionales (19,7 por ciento del ingreso tributario total). 
53. Se aplica un número de impuestos internos a la distribución en el territorio nacional de un grupo específico de productos, tanto si son importados como si son de producción nacional.  Los productos afectados son:  las bebidas alcohólicas y no alcohólicas,  el cemento, los cigarrillos, y los combustibles derivados del petróleo.  El impuesto a la distribución de cemento está normado por el Decreto No 79-2000 (Ley del Impuesto Específico a la Distribución de Cemento) la tarifa del impuesto es de Q1,50 por cada bolsa de 42,5 kilogramos de peso o su equivalente, cuando sea a granel o "clinker", o en bolsas de peso diferente.
  El impuesto a la distribución de petróleo crudo y combustibles derivados del petróleo está normado por el Decreto No 38-92 y sus modificaciones, siendo las tarifas aplicadas por galón, las siguientes:  gasolina superior Q4,70;  gasolina regular Q4,60;  gasolina de aviación Q4,70;  diésel Q1,30;  querosén, gas licuado de petróleo y otros relacionados Q0,50.  La Ley de Tabacos y sus Productos (Decreto No 61-77) fija un impuesto del 100 por ciento sobre el precio exfábrica de los cigarrillos, sin embargo, éste no podrá ser en ningún caso menor al 46 por ciento del precio al consumidor de los cigarrillos, antes de aplicar el IVA.

54. Los impuestos aplicados a las bebidas alcohólicas han sido objeto de una serie de cambios en los últimos años.  Guatemala promulgó en 2001 la Ley del Impuesto Específico Sobre la Distribución de Vinos, Sidras, Vinos Vermouth, Vinos Espumosos y Otras Bebidas Fermentadas, que especificaba tasas impositivas diferentes para las bebidas alcohólicas nacionales en relación a las importadas.  En el anterior examen de Guatemala, varios Miembros de la OMC plantearon preguntas relativas a la conformidad de esta ley con las obligaciones de Guatemala ante la OMC, especialmente las aparentes discrepancias entre los diferentes impuestos que gravan el vino nacional y el extranjero y la coherencia de estas medidas con el Artículo III del GATT de 1994.  A principios de 2002 el Congreso aprobó una nueva legislación que modificó dicha diferenciación, con lo cual se establecen los mismos impuestos para las bebidas alcohólicas nacionales como importadas.
  Por otra parte, en octubre de 2003 la Corte de Constitucionalidad de Guatemala suspendió temporalmente el nuevo decreto, con lo cual el impuesto de distribución de bebidas alcohólicas quedó sin vigencia durante algún tiempo.  
55. Guatemala tiene vigente a partir de julio de 2004 el Decreto No 21-2004 (Ley del Impuesto Sobre la Distribución de Bebidas Alcohólicas Destiladas, Cervezas y Otras Bebidas Fermentadas) en el cual se establecen los mismos impuestos para las bebidas alcohólicas nacionales como importadas.  Los tipos impositivos que se aplicaban en abril de 2008 en Guatemala a bebidas alcohólicas y no alcohólicas tanto nacionales como importadas se muestran en el cuadro III.6.  Estas tasas se aplican sobre el precio de venta sugerido al consumidor final por el fabricante o el importador, y reportado por éstos a la SAT conforme lo dispuesto en esta ley, sin incluir en dicho precio, el IVA, ni el impuesto a la distribución correspondiente.  El impuesto que grava las bebidas no alcohólicas está contenido en el Decreto No 09-2002 (Ley del Impuesto Específico sobre la Distribución de Bebidas Gaseosas, Bebidas Isotónicas o Deportivas, Jugos y Néctares, Yogures, Preparaciones Concentradas o en Polvo para la Elaboración de Bebidas y Agua Natural Envasada), que afecta la distribución en el territorio nacional de dichas bebidas, tanto de producción nacional como las que sean importadas. 
56. Tanto las bebidas alcohólicas como las no alcohólicas están exentas del pago de los impuestos antes mencionados en las importaciones o internaciones de dichas bebidas que realicen los organismos internacionales;  también están exentas las exportaciones o reexportaciones de dichos productos.  No hay excepciones para importaciones comerciales.  En 2007, los impuestos específicos a la distribución representaron el 9,7 por ciento de la recaudación tributaria total.
Cuadro III.6
Impuestos a las bebidas nacionales e importados 

	Tipo de producto
	Código SA
	Tasa (%)

	Bebidas alcohólicas
	
	

	Cervezas y otras bebidas de cereales fermentados
	2203.00.00
	6,0

	Vinos
	2204
	7,5

	Vino espumoso
	2204.10.00
	7,5

	Vino "vermouth"
	2205
	7,5

	Sidras
	2206.00.00
	7,5

	Bebidas alcohólicas destiladas
	2208
	8,5

	Bebidas alcohólicas mezcladas con agua gaseosa, agua simple o endulzada o de cualquier naturaleza, que contenga o no gas carbónico y que sean envasadas en cualquier tipo de recipiente
	2208.90.90
	7,5

	Las demás bebidas fermentadas
	2206.00.00 
	7,5

	Bebidas no alcohólicas
	Código SA
	Tasa (Q/litro)

	Bebidas gaseosas simples o endulzadas que contengan o no gas carbónico
	2201, 2202
	0,18

	Jarabes y/o concentrados de cuya mezcla se generen bebidas gaseosas
	2106.90.30
	0,18

	Bebidas isotónicas o deportivas
	2204.10.00
	0,12

	Jugos y néctares naturales o de fruta natural y jugos artificiales y las otras
	2009, 2202.90.90
	0,10

	Bebidas de yogur de cualquier clase
	0403.10.00
	0,10

	Agua natural envasada, en presentaciones de hasta cuatro litros, exceptuando el agua natural envasada en presentaciones de más de cuatro litros, que se utiliza para uso doméstico 
	2201
	0,08


Fuente:
Decreto No 21-2004 y Decreto No 09-2002.

vi) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación

57. En 2004, Guatemala respondió al cuestionario sobre procedimientos de concesión de licencias de importación y actualizó su notificación con respecto a su régimen de licencias de importación.
  En su notificación, Guatemala señaló que no existen límites cuantitativos o límites a las importaciones de un determinado país.  Guatemala no requiere licencias de importación per se, pero las importaciones de determinados productos están sujetas a determinados trámites administrativos.  Guatemala ha notificado las formalidades necesarias a la Secretaría de la OMC.
  No hay diferencias en los procedimientos entre los socios comerciales y no hay ninguna excepción a los requisitos de licencia en virtud de acuerdos bilaterales o regionales.

58. La importación de estupefacientes está restringida y sólo puede ser autorizada por personas legalmente facultadas y bajo su estricta responsabilidad, para el tratamiento médico, los análisis toxicológicos y farmacológicos, la investigación científica y la elaboración de medicamentos, según lo establecen el Decreto No 48-92 (Ley Contra la Narcoactividad) y sus reformas, el Decreto No 90-97 (Código de Salud) y sus reformas, y el Acuerdo Gubernativo No 54-2003 (Reglamento para el Control de Precursores y Sustancias Químicas).
59. El Decreto No 68-86 (Ley de Protección y Mejoramiento del Medio Ambiente), prohíbe las importaciones de desechos animales o humanos, tratados o sin tratar, por razones de salud pública y protección del medio ambiente.  El Decreto No 110-97 (Ley que Prohíbe la Importación y Regula el Uso de los Clorofluocarbonos en sus Diferentes Presentaciones) establece que se prohíbe la importación e ingreso al territorio de Guatemala de productos industriales o domésticos que usen los cloroflurocarbonos, ya sea como sustancias de enfriamiento y refrigeración, o como propelentes de productos medicinales; o los alcanos halogenados en productos contra incendios, así como en aerosoles o cualquier otra presentación.  Todas estas prohibiciones fueron promulgadas con anterioridad al período bajo examen.  
60. Las autoridades observaron que desde 2002 no se han hecho cambios significativos al grupo de productos sujetos a permisos de importación.  El cuadro III.7 lista los productos sujetos a dichos permisos a mediados de 2008.
61. Como se señaló anteriormente se requiere realizar algunos trámites administrativos, como por ejemplo, la obtención de un permiso previo, para importar los productos listados en el cuadro III.7.  Para dichos productos, la empresa importadora debe registrarse previamente en una unidad administrativa, según sea el caso.  Adicionalmente a aquellos productos sujetos a requisito de permiso previo, se requiere también de permisos sanitarios y fitosanitarios o para cumplir con reglamentos técnicos en el caso de un número de productos (secciones 2) viii) y ix) infra).
Cuadro III.7
Importaciones para las que se requiere un permiso previo y base legal para el mismo, 2008

	Autoridad Administrativa
	Producto o Sector 

	Consejo Nacional de Áreas Protegidas (CONAP)
	Las plantas y los animales importados en las áreas protegidas 

	Ministerio de Minería y Energía
	Combustibles minerales, aceites minerales y productos de su destilación;  materias bituminosas;  ceras minerales

	Ministerio de Minería y Energía
	Productos químicos inorgánicos;  compuestos inorgánicos u orgánicos de los metales preciosos, de los elementos radiactivos, de los metales de las tierras raras o de isótopos 

	Ministerio de Ambiente
	Productos químicos orgánicos 

	Ministerio de Ambiente
	Materias plásticas y manufacturas de estas materias

	Ministerio de Ambiente
	Caucho y manufacturas 

	Ministerio de Ambiente
	Máquinas y material eléctrico, y aparatos para la grabación de sonido o imágenes

	Ministerio de Defensa
	Pólvora y explosivos;  artículos de pirotecnia;  fósforos (cerillas);  aleaciones pirofóricas;  materias inflamables

	Ministerio de Defensa 
	La importación de armas ofensivas y sus municiones 


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Guatemala. 
vii) Medidas antidumping, compensatorias o de salvaguardia

62. Guatemala no ha recurrido al uso de medidas antidumping, compensatorias o de salvaguardia durante el período bajo examen.  Desde la creación de la OMC, sólo lo ha hecho en una oportunidad.  

63. El marco jurídico para la aplicación de medidas antidumping, derechos compensatorios y medidas de salvaguardia se encuentra en las disposiciones de la OMC y el Reglamento Centroamericano sobre Prácticas Desleales de Comercio y el Reglamento Centroamericano sobre Medidas de Salvaguardias Comerciales, que Guatemala ha aplicado desde 1996 y fueron revisados, para poner las normas aplicables anteriormente en conformidad con los Acuerdos pertinentes de la OMC.
  

64. Guatemala notificó las reformas a la normativa antes mencionada al Comité de Prácticas Antidumping de la OMC a principios de 2008.
  Esta notificación llevó a tres miembros a plantear una serie de cuestiones relativas a la normativa.
  Las preguntas dirigidas a Guatemala versaron sobre asuntos tales como la relación entre los reglamentos guatemaltecos y las normas de la OMC, los procedimientos para conducir las investigaciones, el trato de la información confidencial, visitas de verificación, medidas provisionales, la revisión de las determinaciones, y la publicación de las mismas.  Guatemala respondió a las preguntas en junio de 2008.

65. Guatemala notificó a la OMC a principios de 2008 que había adoptado el Reglamento Centroamericano sobre Medidas de Salvaguardia.
  Este Reglamento establece explícitamente las disposiciones para la aplicación del Artículo XIX del GATT de 1994, así como las disposiciones del Protocolo de Guatemala (Protocolo al Tratado General de Integración Económica Centroamericana de 1993).  La notificación fue seguida por una serie de preguntas formuladas a Guatemala por los Miembros.
  Las preguntas versaron sobre asuntos tales como la administración de las leyes y las autoridades responsables por ésta, la aplicación de medidas provisionales, el criterio de interés públicos, la duración de las salvaguardias, y la revisión de las medidas.  Guatemala respondió a las preguntas en junio de 2008.

66. Guatemala ha notificado con regularidad al Comité sobre Prácticas Anti-Dumping de la OMC que no ha adoptado ninguna medida antidumping durante el periodo relevante para la notificación.
  Guatemala notificó a la OMC en 2004 que no había hecho uso de las provisiones en materia de salvaguardia especial contempladas por el Acuerdo sobre Agricultura.
  
67. El Reglamento Centroamericano sobre Medidas de Salvaguardia se aplica a las importaciones procedentes de terceros países (es decir, los países fuera del MCCA).  Estas reglas hacen posible la introducción de medidas provisionales.  Las medidas de salvaguardia pueden adoptarse en forma de aranceles o restricciones cuantitativas.  Las medidas provisionales de salvaguardia pueden ser impuestas por un máximo de 200 días y sólo podrán ser en forma de aranceles.  Las medidas definitivas sólo pueden imponerse por un período de cuatro años, con extensiones que no podrán exceder de ocho años.  Las autoridades indicaron que, a octubre de 2008, estos reglamentos aún no han sido utilizados por Guatemala, ya que no se han presentado casos de esta naturaleza.
68. Los casos de "prácticas desleales de comercio" relacionados con mercancías originarias de los países miembros del MCCA son sometidos al Comité Ejecutivo de la Secretaría del MCCA (SIECA) para que los examine y formule recomendaciones al respecto.  Cuando más de un miembro del MCCA se ve afectado por prácticas desleales de comercio, el desarrollo de los procedimientos incumbe a la SIECA y a su Comité Ejecutivo, mientras que las autoridades nacionales se encargan de cualquier medida de seguimiento.

69. Además de la normativa establecida en el marco del MCCA, los acuerdos de libre comercio que Guatemala (ya sea individualmente o con todos o algunos de los países del MCCA) ha alcanzado con Colombia, Cuba, la República Dominicana, México, el Taipei Chino, y los Estados Unidos contienen provisiones legales sobre antidumping y/o cláusulas de salvaguardia.  

70. Para iniciar investigaciones sobre antidumping y medidas de salvaguardia en virtud de estos acuerdos, se prevé que la rama de producción nacional afectada presente una petición a la Dirección de Administración de Comercio Exterior del Ministerio de Economía.  La solicitud debe contener información específica (por ejemplo, una descripción de los hechos relacionados al caso y un cálculo del daño), y los elementos suficientes para proseguir con el caso.  La apreciación del Ministerio de Economía se realiza dentro de un plazo de 30 días como máximo.  Si esta apreciación es afirmativa, y a la espera de los resultados de una reunión con el peticionario, el Ministerio puede comenzar el procedimiento previsto en los términos del acuerdo pertinente.
  Hasta octubre de 2008, no se habían utilizado estas disposiciones.  Los Capítulos VIII y IX del Tratado de Libre Comercio con México también contienen disposiciones sobre medidas de salvaguardia y prácticas comerciales desleales;  los tratados concluidos con Panamá y Chile contienen disposiciones similares.  
viii) Normas y reglamentos técnicos 

71. El Departamento de OMC del Ministerio de Economía funge como servicio de información y notificaciones bajo el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC
 y la Direccion de Administración de Comercio Exterior es la entidad notificadora.  Guatemala notificó a la OMC en 2004 que había aceptado el Código de Buena Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas.

72. Guatemala es miembro de la Organización Internacional de Normalización (ISO), en la cual la Comisión Guatemalteca de Normas (COGUANOR) participa en la Comisión de Asuntos de los países en desarrollo.  Guatemala es también miembro de pleno derecho de la Comisión Panamericana de Normas Técnicas (COPANT).  

73. De conformidad con lo que establece el Decreto No 1.523 de 1962 la COGUANOR es el Organismo Nacional de Normalización, adscrito al Ministerio de Economía.  Esta función fue ratificada por el Decreto No 78-2005 (Ley del Sistema Nacional de la Calidad).  Su ámbito de actuación abarca todos los sectores económicos.  Su objetivo es propiciar la obtención de productos y servicios de calidad, contribuyendo a mejorar la competitividad y la calidad de vida, así como a generar confianza entre los sectores involucrados.
  La COGUANOR está integrada por representantes titular y suplente del Ministerio de Economía, de la Cámara de Industria, Cámara de Comercio, Cámara de la Construcción, Cámara del Agro, Asociación Guatemalteca de Exportadores, Foro de Rectores de las Universidades de Guatemala, Asamblea de Presidentes de los Colegios Profesionales.  Adicionalmente en función de la materia que vaya a ser tratada y tenga relación con los asuntos que sean de su competencia, integrarán el Consejo Nacional de Normalización los Ministerios de Estado siguientes:  a) Ministerio de Agricultura Ganadería y Alimentación;  b) Ministerio de Salud Pública y Asistencia Social;  c) Ministerio de Energía y Minas;  d) Ministerio de Ambiente y Recursos Naturales. 
74. Las normas ("normas técnicas" en la legislación guatemalteca) que la COGUANOR elabora, publica y difunde, son de observancia, uso y aplicación voluntarios, de acuerdo con la Ley del Sistema Nacional de la Calidad, a menos que un organismo público decida usarlas para elaborar un reglamento técnico de aplicación obligatoria.  Sin embargo, tradicionalmente, la COGUANOR fue el ente encargado de formular y adoptar reglamentos técnicos y velar por su cumplimiento.  Desde la publicación de la Ley del Sistema Nacional de la Calidad en 2005, la responsabilidad por la elaboración de reglamentos técnicos recae sobre la entidad pública correspondiente, bajo la asesoría de la Comisión Nacional de Reglamentación Técnica (CRETEC), que actuará como ente consultivo y asesor en materia de reglamentación técnica, pero que no es responsable de la elaboración de la misma.  Hasta mediados de 2008, sin embargo, la CRETEC no se había constituido.  Las principales entidades públicas que elaboran reglamentos técnicos son los Ministerios de Salud Pública, Agricultura y Ganadería, Ambiente y Recursos Naturales y Energía y Minas, entre otros. 

75. Hasta 2005, la COGUANOR elaboraba normas (normas recomendadas, NGR, de aplicación voluntaria) y reglamentos técnicos (normas de aplicación obligatoria, NGO).  Las NGR hacían referencia a las normas de calidad que se relacionan con la producción y venta de bienes y eran optativas para la industria y el comercio de los productos en referencia;  sin embargo, eran obligatorias para los organismos estatales, las entidades oficiales y los organismos autónomos descentralizados, los cuales no podían comprar los productos que necesitaban si no se ceñían a las normas y especificaciones establecidas.  Las NGO hacían referencia o se relacionaban con pesos y medidas, alimentos, medicinas, edificaciones y, en general a todo lo relativo a la seguridad y conservación de los bienes, de la salud y de la vida;  tenían carácter obligatorio para todos los usuarios de las mismas.
  Tanto las NGR como las NGO eran objeto de comentario público.  Desde 2005, la COGUANOR elabora normas técnicas guatemaltecas (NTG, voluntarias), en reemplazo de las NGR y no elabora más NGO.  Las NTG son realizadas con el apoyo de todos los sectores afectados por las mismas (reguladores, consumidores, y sector académico), los cuales participan en su estudio y aprobación en los comités técnicos.

76. El Sistema Nacional de la Calidad fue establecido por la Ley del Sistema Nacional de la Calidad, Decreto No 78-2005 de 8 de diciembre de 2005, con el fin de promover la adopción de prácticas de gestión de la calidad en las empresas que conforman el sector productivo y de establecer las bases para que la adopción de reglamentos técnicos, que tengan por objeto la prevención y limitación de riesgos capaces de producir daños o perjuicios a las personas, a los animales, a los vegetales o al medio ambiente, no se constituyan en obstáculos innecesarios al comercio.  El Sistema Nacional de la Calidad está integrado por cinco instituciones:  la COGUANOR;  la Oficina Guatemalteca de Acreditación (OGA);  el Centro Nacional de Metrología (CENAME), incluyendo el Laboratorio Nacional de Metrología y la Unidad de Inspección y Verificación en materia de metrología legal;  la Comisión Nacional de Reglamentación Técnica (CRETEC);  y el Centro de Información (CEINFORMA).  Aparte de las funciones descritas supra, el Sistema Nacional de la Calidad tiene como función definir las actividades y procedimientos que desarrollarán las entidades competentes en las actividades de normalización, acreditación y metrología y establecer el mecanismo que facilite la información a los sectores productivos y al público en general sobre las normas y procedimientos de acreditación vigentes, así como sobre los reglamentos técnicos y los procedimientos de evaluación vigentes en el país y en el territorio de los principales socios comerciales de Guatemala.
77. A noviembre de 2008, aún no se había emitido el Reglamento de la Ley del Sistema Nacional de la Calidad.  Las autoridades han notado que la COGUANOR ha continuado su labor de normalización pero, debido a la ausencia del reglamento correspondiente y a que no se ha integrado el CRETEC, no se han podido aprobar 11 proyectos de NTG, los cuales ya fueron aprobados por los Comités Técnicos de Normalización correspondientes.  
78. En sus funciones de organismo elaborador de reglamentos técnicos, hasta 2005, la COGUANOR seguía dos procesos:  una investigación pública (que duraba de 60 a 90 días) y el establecimiento de comités técnicos de trabajo.  Ambos procesos ofrecían a todos los sectores interesados la oportunidad de comentar sobre el proyecto de norma.  El Artículo No 6 de la Ley de Creación COGUANOR establecía que una vez que las normas, tanto NGR como NGO, hubieron sido adoptadas por la COGUANOR, estas fueran remitidas al Comité Ejecutivo para su aprobación por decisión del Gobierno y su publicación en el Diario Oficial dentro de los 30 días siguientes a su aprobación.  Desde 2005, la elaboración de reglamentos técnicos compete al Ministerio responsable por el sector al que se refiere la medida.  Se empieza elaborando una norma que sirve como base para la preparación de un reglamento técnico.  En la elaboración de los mismos participan las entidades públicas y privadas vinculadas con el tema;  los reglamentos técnicos son además por lo general consensuados con el resto de países centroamericanos para su aprobación respectiva y notificación correspondiente, en el marco de la Unión Aduanera Centroamericana.
79. Antes de ser remitidos al Comité Ejecutivo para su aprobación, los proyectos de NGO debían ser notificados a la OMC por el Ministerio de Economía a fin de que los Miembros de la OMC pudieran presentar las observaciones y comentarios en un plazo de 60 días.  Después de recibir las observaciones, la COGUANOR convocaba el comité técnico específico que había desarrollado el proyecto de norma en cuestión para evaluar las observaciones y determinar si eran técnicamente válidas.  El intervalo entre la adopción de una norma de la COGUANOR y su publicación en el Diario Oficial era de un mínimo de dos meses, durante el cual el proyecto final se ponía a disposición del público para su consulta.  Los reglamentos técnicos entraban en vigor ocho días después de su publicación en el Diario Oficial.  Este mismo procedimiento debe ser seguido por el Ministerio o agencia responsable de la elaboración del reglamento técnico.  Sin embargo, desde que la COGUANOR no es más el organismo elaborador de reglamentos técnicos, no se ha efectuado ninguna notificación a la OMC.  Al respecto, las autoridades reconocieron que Guatemala todavía no cuenta con la capacidad suficiente para cumplir con la totalidad de sus obligaciones de notificación.  Se ha producido un cierto vacío creado por los cambios institucionales de 2005 y para llenarlo podría ser necesario reforzar los procedimientos mediante los cuales se realizan las notificaciones a la OMC.  Las autoridades observaron que la base de este problema puede estar más con los ministerios que con la COGUANOR per se.  
80. La eliminación de reglamentos técnicos que hayan quedado obsoletos se realiza a través de la elaboración de un Acuerdo Gubernativo que derogue los reglamentos que hayan quedado desactualizados y los sustituya, de ser relevante, por otros actualizados.
81. La Oficina Guatemalteca de Acreditación (OGA), creada por el Acuerdo Gubernativo No 145-2002, publicado el 6 de mayo del 2002, modificado por el Decreto No 78-2005 es el organismo responsable de aplicar y administrar la acreditación en Guatemala, con el fin de reconocer formalmente la competencia técnica de los organismos de evaluación de la conformidad, en base a las normas nacionales e internacionales vigentes.
  Los organismos sujetos a evaluación por parte de la OGA son:  laboratorios de ensayo y calibración (Norma COGUANOR NTG/ISO/IEC 17.025);  laboratorios de ensayos clínicos (Norma ISO 15.189);  organismos de certificación;  organismos de inspección (Norma ISO/IEC 17.020);  y sistemas de gestión (Norma ISO/IEC 17.021).  La OGA evalúa además productos (Guía ISO/IEC 65) y personal (Norma ISO/IEC 17.024). 

82. La OGA ha acreditado a mayo de 2008 11 laboratorios de ensayo y calibración, y un organismo de inspección.
  La acreditación es por lo general por cuatro años.  Los laboratorios de ensayo y calibración, organismos de certificación y organismos de inspección a los que se les haya concedido la acreditación, pueden hacer uso de la marca de acreditación de la OGA, lo que los identifica como organismos a los cuales se les ha evaluado y reconocido formalmente su competencia.  Las autoridades han indicado que la COGUANOR no realiza ningún ensayo y tampoco realiza calibraciones.  La calibración se hace sobre el 100 por ciento del equipo que lleva el usuario.  El MSPAS y el MEM hacen análisis y ensayos con fines de registro de los productos que son su responsabilidad (alimentos, medicamentos y sustancias afines en el caso del MSPAS, fertilizantes y plaguicidas en el caso del MAGA, y de hidrocarburos el MEM);  éstos se realizan mediante la obtención de muestras que provee el importador o fabricante.  Los criterios que se utilizan para fines de análisis se establecen en las leyes y reglamentos de cada Ministerio.

83. El Centro Nacional de Metrología (CENAME) presta servicios de calibración en las áreas de masa y termometría, y la Unidad de Inspección y Verificación de metrología legal, colabora con la Dirección de Atención y Asistencia al Consumidor (DIACO) en la evaluación de los certificados de calibración de equipo de medición.  En el laboratorio de Metrología del CENAME, en el cual se calibran balanzas, juegos de masas (pesos) y termómetros.
84. Las autoridades han indicado que, en Guatemala, el uso de sistemas de evaluación de conformidad de primera, segunda o tercera parte no es un requisito para efectuar una compra entre proveedor y usuario;  esto es algo puramente contractual entre cliente y proveedor.  Las autoridades también han indicado que, cuando se han recibido consultas de algunas empresas sobre problemas con insatisfacción por compra de productos o materia prima, generalmente se ha evidenciado que la entrega se hace sobre la base del certificado de primera parte, pero que no se tiene ni se lleva registro por parte de ninguna institución sobre esta práctica.

85. Las autoridades han indicado que, para fines de registro de alimentos, medicamentos, fertilizantes y plaguicidas el MSPAS y el MAGA reciben muestras del usuario.  El MSPAS, siguiendo lo dispuesto en el Decreto 90-97 (Código de Salud), somete los alimentos procesados y los medicamentos a una evaluación de la conformidad de acuerdo con el reglamento correspondiente;  en caso de incumplimiento de las normas sanitarias se aplican sanciones establecidas en el Código de Salud.  El MAGA, cumpliendo con lo dispuesto a través de la Ley de Sanidad Vegetal y Animal (Decreto 36-98), establece sanciones respecto a la inobservancia de controles fitosanitarios respecto a los productos de su competencia.

86. La COGUANOR aprobó 13 reglamentos técnicos durante el período bajo examen, así como 25 normas.  En mayo de 2008, la COGUANOR había publicado 654 reglamentos técnicos desde su inicio de actividades, en áreas tales como:  unidades de almacenamiento de seguridad;  tuberías y bridas, válvulas y accesorios y órganos diversos de distribución de fluidos y de riego;  siderurgia;  productos del petróleo;  pólvoras y explosivos;  plásticos y caucho;  normalización, metrología y ciencias sociales;  medicina;  material automóvil;  ingeniería sanitaria;  industrias varias;  industrias químicas;  industrias pesqueras;  industrias del cuero, calzado y derivados;  industrias de la fermentación;  industrias agrícolas y alimenticias;  industria de la construcción;  gestión de calidad;  ensayos de materiales;  embalaje;  arquitectura;  agricultura y máquinas agrícolas;  documentación;  asuntos generales.
  No se cuenta con información detallada sobre los reglamentos técnicos elaborados por otras entidades.

87. Guatemala efectuó 59 notificaciones de propuestas de reglamentos técnicos entre 2002 y abril de 2008, llevando el número total de notificaciones a 61.
  Todas las medidas notificadas se notificaron como proyectos.  Los reglamentos técnicos notificados desde 2005 son, en general, desarrollados a nivel centroamericano y adoptados por Guatemala.
88. El CAFTA-DR contiene disposiciones relacionadas a normas, reglamentos técnicos y procedimientos de evaluación de la conformidad.  El Artículo 7.6 del CAFTA-DR establece la aceptación como equivalentes de los reglamentos del socio comercial.  A nivel de Centroamérica, existe el reconocimiento de registros y la homologación de un gran número de reglamentos técnicos.  Las autoridades indicaron que, a junio de 2008, se trabajaba en la región, con el objeto de lograr la armonización completa en esta materia.  El Ministerio de Economía (MINECO) suscribió el 9 de junio de 2008 el Acuerdo de Reconocimiento Multilateral (MLA) de la Cooperación Interamericana de Organismos de Acreditación (IAAC), por medio del cual se reconoce internacionalmente las acreditaciones otorgadas por la OGA para laboratorios de ensayo, incluyendo los laboratorios que realizan análisis clínicos.  Con este reconocimiento, los informes, reportes o certificados que emiten los laboratorios acreditados en Guatemala por la OGA, son reconocidos a nivel internacional.  

89. Guatemala aplica una serie de normas de etiquetado para determinados productos.  De conformidad con el Acuerdo Gubernativo No 969-99 relativo a la inocuidad de los alimentos, todos los alimentos procesados o empacados que se destinen al consumo público deben estar etiquetados de conformidad con los reglamentos técnicos de Guatemala.  El principal reglamento en esta esfera es el reglamento técnico de la COGUANOR relativo al etiquetado de los productos alimenticios envasados para consumo humano (NGO 34039).  En ausencia de normas nacionales en esta esfera, se aplican el Codex Alimentarius y otras normas internacionales.  Los productores y los importadores de alimentos procesados son responsables de que su etiquetado sea correcto.  De conformidad con el Artículo 135 del Código de Salud (Decreto 90-97) de 2 de octubre de 1997, el contenido y composición de todos los productos alimenticios, así como las indicaciones sanitarias específicas, deben figurar en etiquetas escritas en español.  Sin embargo, según lo establecido en el Artículo 36 del Reglamento para la Inocuidad de los Alimentos (Acuerdo Gubernativo No 969-99), los alimentos naturales no procesados, las materias primas y los aditivos alimentarios están exentos del requisito relativo al etiquetado.

ix) Medidas sanitarias y fitosanitarias

90. El Código de Salud (Decreto No 90-97) y La Ley de Sanidad Vegetal y Animal (Decreto No 36-1998) de 6 de mayo de 1998, constituyen la principal legislación en Guatemala en materia de medidas sanitarias y fitosanitarias.
  
91. El Reglamento Centroamericano sobre Medidas y Procedimientos Sanitarios y Fitosanitarios, de 17 de septiembre de 1999, se aplica a las importaciones originarias de los demás países del MCCA.  La normativa mencionada es la que se aplica a toda importación tomando como referencia la normativa internacional.  Según las autoridades, las leyes nacionales están en conformidad con el Acuerdo de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias.  De conformidad con el Artículo 4 de dicho Reglamento, las medidas sanitarias y fitosanitarias deben estar basadas en principios científicos y no deben tener por objeto o efecto crear obstáculos innecesarios al comercio.  En el Capítulo V del Tratado de Libre Comercio con México se establece el mismo principio para el comercio bilateral entre Guatemala y México.  Guatemala acepta como equivalentes las medidas sanitarias y fitosanitarias de otros países.  Las autoridades indicaron que las medidas deben estar sustentadas en principios científicos y análisis de riesgo para lograr el nivel adecuado de protección.  La equivalencia no es automática de medidas MSF, sino que se realiza a través de un proceso al que se llega para lograr el nivel de protección considerado adecuado por el país aunque las medidas MSF sean diferentes.
92. Los Ministerios de Agricultura y Ganadería (MAGA) y de Salud Pública y Asistencia Social (MSPAS) son responsables de cumplir las obligaciones y ejercer los derechos dimanantes del Acuerdo de la OMC sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias.  El MSPAS es responsable de:  la aplicación de normas técnicas sanitarias en productos alimenticios procesados, medicamentos y productos afines;  de conceder autorizaciones a la importación y exportación;  de certificar la calidad y la inocuidad de productos;  y de evaluar el cumplimiento con las regulaciones pertinentes;  también es responsable de efectuar inspecciones sanitarias.  El MAGA es responsable de:  la reglamentación aplicable a la inocuidad de los alimentos naturales no procesados;  el cumplimiento de normas relativas a la salud animal y vegetal;  la inspección y certificación de las plantas y productos relacionados destinados a la exportación y consumo nacional;  y verificar si los productos importados cumplen con reglamentaciones sanitarias y fitosanitarias.

93. Todas las importaciones de alimentos de origen animal o vegetal requieren de un permiso de importación del MAGA.  Para recibirlo, las importaciones deben cumplir con los siguientes requisitos:  certificado fitosanitario y/o sanitario;  certificado de origen;  factura comercial;  certificado de libre venta en el país de origen;  conocimiento de embarque;  y (en el caso de los alimentos naturales no procesados de origen animal) certificado microbiológico.  La Unidad de Normas y Regulaciones del MAGA lleva el control de todos estos requisitos.  En el caso de productos procesados, se requieren permisos tanto del MSPAS como del MAGA.
94. Guatemala ha notificado a la OMC que su servicio nacional de información bajo el Acuerdo de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias es el MAGA.  La Unidad de Normas y Regulaciones del MAGA es responsable de la comunicación de todas las notificaciones a los sectores afectados por medidas sanitarias y fitosanitarias adoptadas por Miembros de la OMC.  Las notificaciones proporcionadas por otros Miembros de la OMC, se envían a título informativo, a todos los grupos organizados interesados.  

95. Guatemala es miembro de la Comisión del Codex Alimentarius;  su punto de contacto para este órgano es también el MAGA.  El representante de Guatemala ante la Oficina Internacional de Epizootias es el Jefe del Área Zoosanitaria, Unidad de Normas y Regulaciones del MAGA.  Guatemala ratificó la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (IPPC) en 1955;  su punto de contacto es el Jefe del Área Fitosanitaria del MAGA.

96. De conformidad con el Acuerdo Ministerial No 617-2004 y el Acuerdo Gubernativo 
No 745-99, todo importador de vegetales, semillas y productos conexos debe solicitar un permiso fitosanitario de importación que expide la Unidad de Normas y Regulaciones del MAGA.  La solicitud debe ir acompañada, entre otros documentos, de los siguientes:  un certificado fitosanitario extendido por la autoridad nacional competente del país de origen;  un certificado de tratamiento cuarentenario emitido en el país de origen;  un certificado de origen;  una copia de la factura;  y los resultados de los procedimientos de prueba, si los exige la Unidad.  Cuando las plantas o semillas sean originarias de zonas en las que pueda haber plagas o enfermedades de las plantas, o cuando los productos importados puedan ser portadores de enfermedades exóticas, la Unidad puede exigir un análisis del riesgo, que debe ser conforme a la reglamentación guatemalteca.

97. El Acuerdo Gubernativo No 969-99 relativo a la inocuidad de los alimentos contiene normas específicas aplicables a las importaciones de alimentos.  De conformidad con el Acuerdo, los productos que no cumplen esas normas son rechazados o, en caso de que constituyan un peligro para la salud pública, destruidos, con cargo al importador;  su rechazo se notifica a las autoridades competentes del país de origen, a través del importador.  Con arreglo al Artículo 66, el MSPAS, la autoridad competente para autorizar la importación de alimentos y materias primas procesados, exige una certificación de registro vigente y, cuando proceda, un permiso sanitario o fitosanitario expedido por la Unidad de Normas y Regulaciones del MAGA, en el que debe constar que los productos importados no representan un riesgo para la sanidad de los animales y vegetales o para los recursos hidrobiológicos.  La decisión del MAGA debe basarse en pruebas científicas.  El Acuerdo Gubernativo No 249-2002 contiene el Reglamento para la Autorización y Control Sanitario de Establecimientos de Alimentos Preparados y Bebidas No Alcohólicas en Mercados, Ferias y en la Vía Pública.

98. El Acuerdo Ministerial No 1.128-2001 establece las normas para el reconocimiento de procedimientos de prueba por el MAGA.  Los laboratorios deben cumplir con normas científicas reconocidas y deben poder prestar servicios de forma permanente.  El Acuerdo no establece ninguna condición que impida el reconocimiento por el MAGA de los resultados de laboratorios extranjeros y, en la práctica, las autoridades de Guatemala reconocen las pruebas realizadas y los certificados expedidos en otros países.

99. El Registro Sanitario de Referencia, controlado por el MSPAS, obliga que previo a comercializar un producto alimenticio con nombre comercial se deba contar con la autorización del Ministerio de Salud y obtener su registro sanitario de referencia o certificación sanitaria en dicho Ministerio.  Todo producto procesado amparado bajo marca comercial debe tener su registro sanitario, productores, distribuidores, etc.  El Registro Sanitario de Referencia garantiza la inocuidad y calidad del alimento y constituye el patrón de base para controlar periódicamente el producto en el mercado.  El tiempo que demora la entrega del número de Registro Sanitario de Referencia al usuario y la certificación correspondiente, depende del riesgo del producto:  30 días para productos considerados como de alto riesgo ("A") y no más de tres días para los productos de bajo riesgo ("B").  Los requisitos para el Registro Sanitario de Referencia también están basados en los criterios de riesgo.  El costo del trámite para registro sanitario es de Q1.650 por producto (211 dólares EE.UU.).  El registro sanitario tiene vigencia de cinco años.  Están exentos del registro los productos no procesados, materias primas, y aditivos alimentarios.

100. Existe un reconocimiento de registro de los otros países centroamericanos, con excepción de Costa Rica.  Existe también la figura de inscripción en el Registro de Productos para los alimentos envasados que ingresen a Guatemala, a solicitud del interesado.  El Departamento de Regulación y Control de Alimentos (DRCA) de la Dirección General de Regulación, Vigilancia y Control de la Salud del MSPAS.  DRCA es responsable de este registro.  El DRCA emite un número de registro sanitario luego de que una prueba de laboratorio se ha realizado al producto.  Este número de registro es válido por cinco años y demora en obtenerse seis semanas para el caso de los productos calificados como de alto riesgo como la carne de vacuno o de aves de corral.  Para los productos calificados como sin riesgo el registro demora aproximadamente 48 horas.  
101. La Ley de Sanidad Vegetal y Animal (Decreto No 36-98) dispone que las medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF) se establezcan sobre la base de una evaluación de los riesgos reales involucrados.  Esto se hace operativo en el Reglamento de la misma Ley, Acuerdo Gubernativo No 745-99, en sus Artículos 15 y 25.  El Artículo 15 dispone que, cuando exista interés de importar vegetales, animales, productos y subproductos e insumos para uso agrícola y animal, procedentes de un área o país donde existen plagas de cuarentena o exista duda razonable de su estado fitosanitario o zoosanitario, se procederá a efectuar una inspección del producto en el país de origen o procedencia, cuyo costo será cubierto por el interesado y de considerarlo necesario se requerirá la elaboración de un estudio de análisis del riesgo de plaga o enfermedad, cuyos costos deberán ser cubiertos por la parte interesada.  Sin embargo, cuando la importación o exportación de un producto es de interés nacional, el MAGA asume el costo del estudio de análisis de riesgo.  El Artículo 25 otorga autoridad a la Unidad de Normas y Regulaciones del MAGA para establecer requisitos, restricciones y prohibiciones a la importación total o parcial indicada en la solicitud, de acuerdo con un análisis del riesgo de plagas y enfermedades y evidencia científicas.  

102. El Decreto No 36-98 permite que los interesados en importar, elaboren, y presenten su propio análisis de riesgo, el cual es sometido a consideración de la Unidad de Normas y Regulaciones y puede ser validado o rechazado por Comités Técnicos de Análisis de Riesgo, de acuerdo a los Artículos 29 y 30 de la Ley de Sanidad Vegetal y Animal.  Según las autoridades, tales casos existen pero son raros.  La Unidad de Normas y Regulaciones puede también iniciar un proceso de análisis de riesgos cuando existe el interés de importadores de comercializar un producto nuevo y/o que la condición fitozoosanitaria del país exportador haya cambiado, previo pago de una tarifa establecida  en el Acuerdo Ministerial No 137-2007.

103. Las autoridades han indicado que todas las medidas adoptadas por la Unidad, desde 1999 y según lo dispuesto por el Reglamento de la Ley de Sanidad Vegetal y Animal, han tenido como base un análisis de riesgo de plagas y enfermedades.  Desde 1999 y hasta mayo de 2008, se han llevado a cabo 25 análisis de riesgos de sanidad vegetal y 5 casos de riesgos de sanidad animal.  

104. La Ley de Sanidad Animal y Vegetal, y su Reglamento ordenan que la inspección de mercancías se realice en los puertos de entrada al país.  Se cuenta con manuales de inspección para puertos fronterizos, marítimos, terrestres y aéreos, en los cuales se detallan los criterios de inspección y cuando es necesaria la toma de muestras, para la confirmación de plagas y enfermedades a través del Diagnóstico y Análisis de Laboratorio.

105. La declaración por un país de un área libre o de baja prevalencia de una plaga o enfermedad, debe contar con un respaldo legal, técnico y científico, emitido por la autoridad competente del país que declara su área libre.  Seguidamente, el país interesado debe solicitar al MAGA el reconocimiento de dicha área, para lo cual el MAGA realizará un análisis y revisión documental de todos los monitoreos y vigilancia que se hicieron para la declaración de la misma.  También podrá realizarse un análisis de riesgo para evaluar las medidas que se aplicarán a dicho producto y/o mercancías que provengan de las áreas.  Esto se confirmará con una visita in situ, para verificar la información proporcionada con la documentación correspondiente.  Sin embargo, si se cumplen con las directrices internacionales para la declaración del área libre o de baja prevalencia, el MAGA procederá a su reconocimiento.

106. Guatemala no prohíbe la importación de productos genéticamente modificados en la actualidad.  Se ha creado el "Grupo de Biología de Organismos Modificados" (GOB) para abordar esta cuestión, pero hasta mayo de 2008 no había empezado a operar.  La labor ordinaria del GOB implicará el desarrollo de nuevos reglamentos técnicos y normas para la importación de productos genéticamente modificados, teniendo en consideración aspectos comerciales y medioambientales.  Guatemala cuenta con legislación en materia de experimentación y producción de semillas genéticamente modificadas.  Ella está contenida en el Acuerdo Ministerial No 386-2006, el cual establece los requisitos para la importación, transporte, manejo dentro del país, establecimiento de experimentos de campo y producción para la exportación de organismos vivos modificados (OVM) para uso agrícola.  Los OVM deben además cumplir con lo dispuesto en el Decreto No 68-86 (Ley de Mejoramiento del Medio Ambiente).  A través del Decreto No 44-200 Guatemala ha ratificado el Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología del Convenio sobre la Diversidad Biológica, que regula el movimiento tranfronterizo de OVM.  
107.   Antes de ser remitidos para su aprobación, y salvo en circunstancias de emergencia, los proyectos de MSF deben ser notificados a la OMC por el MAGA a fin de que los Miembros de la OMC puedan presentar las observaciones y comentarios en un plazo de 60 días.  Guatemala ha adoptado 38 medidas fitosanitarias durante el periodo bajo examen y cuatro medidas sanitarias (cuadro III.8).  Durante el mismo período, Guatemala notificó 34 medidas sanitarias y fitosanitarias a la OMC.
  Entre ellas, Guatemala notificó a la OMC tres medidas de urgencia, relacionadas con la importación de carne de bovino, y de plantas ornamentales afectadas por cierto insecto.
  Las normas de calidad establecidas para el control y certificación de alimentos se basan en lo establecido por la COGUANOR.  En ausencia de una norma específica nacional, se adoptan las normas establecidas por el Codex Alimentarius y otras normas reconocidas internacionalmente.  El inventario o registro de MSF y la legislación en vigor puede ser consultado en la página Internet:  www.maga.gob.gt, a través del Sistema de Automatización de Permisos de Importación y Autorizaciones Zoosanitarias.
108. A nivel centroamericano se está trabajando en la armonización de los procedimientos de registro y control sanitario y fitosanitario, y como resultado de esto han cambiado algunos procedimientos (cuadro III.9).  Guatemala ha entrado en dos acuerdos bilaterales relativos a medidas sanitarias y fitosanitarias, con los Estados Unidos y con los países de Centroamérica.  El acuerdo con los Estados Unidos está legislado por el Acuerdo Ministerial No 340-2006 (Disposiciones para Reconocer como Equivalentes las Medidas de Inocuidad de lo Alimentos de los Estados Unidos para los Sistemas de Inspección de Productos no Procesados de Carne Bovina, Porcina y Aves).  El acuerdo con Centroamérica está normado por la Resolución COMIECO No 80-2001 (Reconocimiento de Registros Sanitarios para alimentos procesados producidos en la región de Centroamérica).
109. Guatemala respondió en 2006 y 2007 a las preguntas planteadas por México con respecto a su importación y sistema de concesión de licencias para los huevos.

Cuadro III.8
Medidas sanitarias y fitosanitarias adoptadas, 2002-08

	Instrumento
	Propósito o cobertura de la medida

	Acuerdo Min. 899-2002
	Regulaciones para el control de amarillamiento letal del cocotero en el departamento de Izabal

	Acuerdo Gub. 411-2002
	Reglamento de rastros para bovinos, porcinos, y aves

	Acuerdo Min. 10-16-2002
	Medidas cuarentenarias para regular la importación de productos de origen vegetal de países donde se encuentra la mosca miniatura de la fruta

	COMIECO Acuerdo 599-2002
	Norma técnica de harina de trigo fortificada

	Acuerdo Gub. 72-2003
	Otorgamiento o renovación de licencias sanitarias para el funcionamiento de establecimientos, transporte, importación, y exportación de alimentos no procesados

	Acuerdo Min. 1166-2003
	Servicios diagnósticos en materia de enfermedades aviares

	Acuerdo Min. 2055-2004
	Certificación al embalaje de madera en bruto para el control de plagas cuarentenarias

	Acuerdo Min. 693-2004
	Prevenir el ingreso de la encefalopatía espongiforme bovina

	Acuerdo Min. 625-2004
	Prevención, erradicación, y control de la enfermedad de Newcastle

	Acuerdo Min. 617-2004
	Disposiciones aplicables a la importación, exportación, movilización, o traslado de plantas y productos o subproductos de origen vegetal

	Acuerdo Min. 002-2005
	Regular la importación y los envíos en tránsito de cultivos y plantas ornamentales hospederos del insecto thrips palmy karni

	Acuerdo Min. 131-2005
	Registro de personas interesadas en operar unidades de producción avícola

	Acuerdo Min. 1811-2004
	Norma sanitaria para la autorización y control de plantas que sintetizan, fabrican, formulan y/o envasan plaguicidas agrícolas

	Acuerdo Gub. 343-2005
	Reglamento sanitario para el funcionamiento de establecimientos de transformación de productos hidrobiológicos

	Acuerdo Min. 427-2005
	Licencias sanitarias de funcionamiento de las alas de ordeño, centros de acopio, y medios de transporte de leche crudo

	Acuerdo Min. 726-2005
	Elaboración, distribución, utilización, importación, comercialización, de harinas de carne, huesos, o sus mezclas, de origen rumiante, para la alimentación de rumiantes

	Acuerdo Min. 162-2006
	Prevenir el ingreso de la encefalopatía espongiforme bovina

	Acuerdo Min. 340-2006
	Reconocer las medidas de inocuidad de los alimentos de los EE.UU. para los sistemas de inspección de productos no procesados de carne bovina, porcina, y aves

	Acuerdo Min. 355-2006
	Licencias sanitarias de funcionamiento de unidades de producción, establecimientos de transformación, almacenamiento, y acopio de miel de abejas

	Acuerdo Min. 312-2006
	Prohibir el ingreso de envíos que contengan malezas cuarentenarias

	Acuerdo Min. 495-2006
	Reportes de la presencia de algunas de las enfermedades que afectan animales 

	Acuerdo Min. 821-2007
	Prohíbe el registro, uso, y comercialización de clembuterol en el ramo pecuario

	Acuerdo Min. 813-2007
	Listado de plagas cuarentenarias para la importación de granos y harinas de Norte América 

	Acuerdo Min. 105-2007
	Prohíbe el registro, uso, y la comercialización de cloranfenicol, nitrofuranos, y nitroimidazoles en el cultivo de camarón

	Acuerdo Min. S/N
	Monitoreo para la detección de histamina en carne de atunes y dorado en establecimientos de transformación destinados al mercado de la Unión Europea

	Acuerdo Min. S/N
	Monitoreo para la detección de sustancias y residuos nocivos a la salud humana en camarones de cultivo

	Acuerdo Min. S/N
	Monitoreo para la detección de contaminantes nocivos a la salud humana en ecosistemas acuáticos asociados a la producción de camarones 

	Acuerdo Min. 191-2007
	Regulaciones y los procedimientos para frutos hospedantes de la mosca del Mediterráneo y el monitoreo de la comercialización de fruta

	Acuerdo Min. 327-2007
	Manejo de productos de la pesca abordo de barcas para mantener condiciones de inocuidad 

	Acuerdo Min. 596-2007
	Manual de procedimientos para la inspección de inocuidad de alimentos a fincas camaroneras

	Acuerdo Min. 649-2007 Acuerdo Min. 665-2007
	Normas de higiene en los procesos de producción, transformación y transporte de los productos y alimentos hidrobiológicos 

	Acuerdo Min. 653-2007
	Disposiciones higiénico sanitarias de los productos de la pesca en barcos pesqueros y en barcos congeladores

	Cuadro III.8 (continuación)

	Acuerdo Min. 7-2008
	Restringir los plaguicidas de uso agrícola que contengan el ingrediente activo metemidofos

	Acuerdo Min. 21-2008
	Medidas fitosanitarias para la prevención y control de la plaga de moscas blancas

	Medidas sanitarias
	

	Acuerdo Gub. 127-2002
	Reglamento de la publicidad y el consumo de bebidas alcohólicas, vinos, cervezas y bebidas fermentadas

	Decreto No 49-2003
	Programación infantil

	Acuerdo Gub. 715-2003
	Reglamento para la fortificación de la sal con yodo y sal con yodo y flúor

	Decreto No 32-2005
	Ley del sistema nacional de seguridad alimentaria y nutricional


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades.

Cuadro III.9
Normativa centroamericana sobre medidas sanitarias y fitosanitarias 
	Instrumento/Fecha de entrada en vigor
	Propósito o cobertura de la medida

	Reglamento Centroamericano sobre Medidas y Procedimientos Sanitarios y Fitosanitarios (MSF)

	Resolución COMIECO 87-2002 (modifica la Resolución COMIECO 37-99 de), 22-09-02
	Regula las MSF que puedan afectar directa o indirectamente el comercio entre los Estados Parte para evitar que se constituyan en barreras innecesarias al comercio, así como desarrolla las disposiciones legales para armonizar gradual y voluntariamente las medidas y procedimientos en SF en el comercio intrarregional y con terceros países.

	Acuerdos en materia de medidas sanitarias y fitosanitarias a nivel centroamericano

	Resolución COMIECO 117-2004, 27-07-04
	Exonera de autorización de importación y certificado fitosanitario de exportación a ciertos productos de origen animal y vegetal;  procedimientos para regular el intercambio de animales y productos de origen animal en los países de Centroamérica (C.A.)

	Resolución COMIECO 118-2004, 27-07-04
	Acuerdos para la armonización de registros y reconocimiento de registros de insumos agrícolas en C.A.

	Resolución COMIECO 119-2004, 27-07-04
	Acuerdos para la armonización de registros de semillas en los territorios C.A.

	Resolución COMIECO 120-2004, 27-07-04
	Reconocimiento mutuo del registro sanitario de productos de alimentos y bebidas procesados, elaborados en Guatemala, El Salvador, Honduras y Nicaragua

	Resolución COMIECO 121-2004, 28-08-04
	Modificaciones al reconocimiento mutuo del registro sanitario de productos de alimentos y bebidas procesados, elaborados en Guatemala, El Salvador, Honduras y Nicaragua

	Resolución COMIECO 124-2004, 18-11-04
	Reconocimiento mutuo del registro sanitario de productos cosméticos, elaborados en C.A.

	Resolución COMIECO 125-2004, 18-11-04
	Reconocimiento mutuo del registro sanitario de productos higiénicos elaborados en C.A.

	Resolución COMIECO 143-2005, 26-03-06
	Reglamento técnico centroamericano para el etiquetado de productos farmacéuticos

	Resolución COMIECO 148-2005 , 30-05-06
	Reglamento técnico C.A. para estudios de estabilidad para medicamentos de uso humano

	Resolución COMIECO 166-2006, 27-08-06
	Modificaciones al Reglamento técnico C.A. para  etiquetado de productos farmacéuticos

	Resolución COMIECO, 175-2006 04-11-06
	Modificación a la Resolución 117-2004.

	Resolución COMIECO 176-2006, 05-04-07
	Requisitos para la importación de alimentos procesados para fines de exhibición y degustación, y otras regulaciones en materia de alimentos para los países de C.A.

	Resolución COMIECO 201-2007, 27-01-08
	Reglamento para la fortificación de la harina de trigo en los países de C.A.

	Resolución COMIECO 215-2007, 11-06-08
	Reglamento para la comercialización de aceites y grasas elaborados en los países de C.A.

	Resolución COMIECO 216-2007, 11-06-08
	Modificación al procedimiento de registro e inscripción sanitaria de alimentos procesados en los países de C.A.


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades.

110. Las autoridades indicaron que los recursos y la capacidad con la que cuentan no son suficientes para llevar a cabo todas las actividades que se requieren en el área de medidas sanitarias y fitosanitarias.  También indicaron que consideran una prioridad el fortalecimiento de la capacidad institucional en el área, tanto a nivel nacional como regional.  En este sentido, Guatemala ha recibido asistencia técnica en lo que respecta a capacitación de recursos en el área de medidas sanitarias y fitosanitarias.  Sin embargo, Guatemala manifestó en 2006 que era necesario aumentar la capacidad del personal profesional en este ámbito y proporcionar formación relativa a nuevas técnicas de identificación en relación con laboratorios, biotecnología y otras cuestiones de vanguardia.
  Las autoridades consideran que, a pesar de que es necesario el fortalecimiento institucional, han habido mejoras sustanciales respecto a la agilización de trámites en importaciones y exportaciones, y que se continúa avanzando en lo referente al fortalecimiento de las labores de inspección, vigilancia, control de alimentos y bebidas.  Las autoridades manifestaron también que una de las metas alcanzadas desde el último examen de Guatemala ha sido la reducción del tiempo en trámites para la autorización de importación de alimentos gracias a la apertura de la Ventanilla de Autorización Sanitaria del MSPAS.
  Las autoridades esperan que en el futuro se realicen trámites en forma electrónica para agilizar aún más los procesos.  

3) Medidas que Afectan Directamente a las Exportaciones

i) Procedimientos, documentación y registro 

111. Para todas las exportaciones, con excepción del café, los exportadores deben obtener una Declaración para el Registro y Control de Exportaciones (DEPREX), a los efectos del registro, y una Declaración Única Aduanera (DUA) cuando se exportan productos fuera de Centroamérica.  El DEPREX fue introducido en abril de 2001 mediante el Acuerdo Gubernativo No 142-2001 y sustituyó a las licencias (cambiarias) de exportación exigidas anteriormente.  Según el Banco Mundial, hasta 11 documentos pueden ser necesarios para la exportación de mercancías de Guatemala.
  De acuerdo con las autoridades, actualmente el tiempo estimado para efectuar una exportación, en cuanto a los trámites requeridos oscila entre uno a cinco días, dependiendo el tipo de producto.   

112. En el caso de las exportaciones a otros países del MCCA, los exportadores deben presentar el Formulario Aduanero Único Centroamericano (FAUCA), que puede obtenerse en la Ventanilla Única para Exportaciones (VUPE).  No hay diferencias entre los formularios según el producto de que se trate.  Según las autoridades, su expedición suele llevar unos pocos minutos, ya que el proceso de emisión de estos documentos se hace a través del sistema SEADEX (Sistema Electrónico de Autorización de Exportaciones) por tanto el exportador puede hacer su solicitud de exportación con el FAUCA, el cual es enviado de forma electrónica al sistema del SAT y en los casos de El Salvador y Honduras a las aduanas de importación.  Las exportaciones se despachan el día en que llegan a la oficina de aduanas.  Con la entrada en vigencia del CAFTA-DR, se activaron mecanismos de cooperación en materia aduanera entre las partes que están en proceso de implementación;  se realizan controles físicos de mercancías destinadas hacia los Estados Unidos.
113. Guatemala ha tenido la VUPE desde 1986.  Esta es una facilidad que permite a las partes involucradas en el comercio y el transporte cumplir con todos los requisitos reglamentarios de importación, exportación y tránsito presentando información estandardizada y documentos en un único punto de entrada.  Según un estudio de la UNCTAD, la iniciativa dio lugar a una reducción del tiempo de proceso y emisión de certificados de exportación de 10-12 días a 6-8 días.
  Una versión más avanzada de la ventanilla única se puso en marcha en 2000 y en 2008, el nuevo sistema cubría todas las transacciones de exportación salvo las de café.  En virtud de este sistema, la DEPREX puede obtenerse en pocos minutos.  Las autoridades indicaron que actualmente se puede obtener la mayoría de los documentos que se requieren para la exportación de forma electrónica.  Tal es el caso de la licencia forestal de INAB (ver infra) y los certificados fito y zoosanitarios de exportación emitidos por el MAGA.  Asimismo, la VUPE está interconectada con las aduanas de El Salvador y Honduras, por lo que se permite la transmisión electrónica de las declaraciones y el pago de impuestos antes del despacho.
114. Existen requisitos específicos para exportar determinados tipos de productos.  Para exportar productos para el consumo humano, por ejemplo, se debe:  cumplir con todos los requisitos de constitución y legalización de empresas;  inscribirse en la VUPE y obtener el número de Código de Exportador asignado por el Servicio Electrónico de Autorización de Exportaciones (SEADEX);  realizar sus trámites de exportación en la VUPE, incluyendo la DEPREX;  en las aduanas junto con el registro deben presentarse tres ejemplares del proyecto de etiqueta;  presentar el Certificado de Registro para la Venta en el Mercado extendido por el Departamento de Registro para el Control del Alimentos del Ministerio de Salud Pública;  y fotocopia del Certificado de Origen.  Para exportar medicamentos, productos químicos, o farmacéuticos de consumo humano, se debe presentar el análisis realizado por la unidad de Control de Alimentos y Medicamentos del MSPAS;  llevar muestras y expedientes del producto;  llenar una hoja de registro de productos farmacéuticos;  llenar una hoja de composición cuantitativa del producto; llenar una hoja de registro de productos farmacéuticos;  y llenar una hoja de composición cuantitativa del producto.  En el caso de productos personales de tocador e higiene, se necesita el análisis de la unidad de Control de Alimentos y Medicamentos y llevar muestras y expedientes. 

115. Las exportaciones de café, productos forestales, azúcar, textiles, y especies protegidas también están sujetas a condiciones particulares.  Las exportaciones de café deben ir acompañadas de un documento especial (Permiso de Embarque) emitido por la Asociación Nacional del Café (Anacafé).  Este documento sólo se emite si la empresa respectiva, el origen del café y la tostadura del mismo están sujetos a la supervisión de Anacafé.  Los exportadores de productos forestales deben estar inscritos en el Instituto Nacional de Bosques (INAB).  Todas las exportaciones de madera deben ir acompañadas de un documento (licencia) que certifique su origen lícito.  La Asociación de Azucareros de Guatemala (ASAZGUA) registra y controla las exportaciones de azúcar y también asigna los contingentes de exportación.  Los exportadores de productos de áreas protegidas o especies protegidas deben estar registrados en el Consejo Nacional de Áreas Protegidas (CONAP) y obtener un permiso especial para cada exportación.  Las autoridades indicaron que este proceso se está integrando al SEADEX y se espera pronto poder obtener los certificados CITES de forma electrónica.  De conformidad con la Ley de Minería, las exportaciones de minerales que no provengan de una explotación que cuente con una licencia deben ir acompañadas de una credencial especial de exportación.  Las autoridades indicaron que se han realizado avances respecto a la interconectividad entre la VUPE y las entidades anteriormente mencionadas.  También indicaron que se tiene proyectado que aproximadamente en un plazo no mayor de cuatro años (a 2012), la inteconectividad será completa y el exportador no tendrá que acudir a cada una de las entidades por separado para realizar trámites, sino que efectuará un solo proceso electrónico para la validación de su exportación.
ii) Impuestos y derechos de exportación 

116. Los únicos impuestos a la exportación que Guatemala mantiene están en el sector del café.  Los cultivadores de café deben pagar el 1 por ciento del valor exportado f.o.b. de café, de los cuales Q0,10 por quintal se pagan a los municipalidades y el resto a Anacafé (Decreto No 111-85).  Las autoridades indicaron que no consideran que este pago es un impuesto normal, ya que no está retenido por el Estado.  Las autoridades indicaron también que no se dispone de información sobre los ingresos generados por este impuesto.

iii) Prohibiciones y restricciones a la exportación y regímenes de licencia  

117. Las prohibiciones a la exportación son impuestas principalmente por razones de seguridad nacional, la protección del patrimonio de Guatemala, y por razones ambientales. 

118. Guatemala participa en varios acuerdos internacionales sobre medio ambiente.  Es miembro de la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres desde 1980, y, como tal, se ha comprometido a imponer restricciones a la exportación de determinados productos.  La autoridad de gestión para este acuerdo en Guatemala es la Secretaría Ejecutiva del Consejo Nacional de Áreas Protegidas (CONAP).  El Convenio de Basilea sobre el Control de los Movimientos Transfronterizos de Desechos Peligrosos y su Eliminación entró en vigor en Guatemala en 1995;  el punto nacional de contacto para este acuerdo es el Ministerio de Ambiente y Recursos Naturales.  Guatemala ratificó el Protocolo de Montreal relativo a las Sustancias que Agotan la Capa de Ozono en 1989, y en 2002 ratificó las enmiendas de Londres, Copenhague, Montreal, Beijing a dicho acuerdo.

119. En virtud de la Ley Forestal de 2 de diciembre de 1996 (Decreto No 101-96), la exportación de madera en troza de un grosor de más de 11 cm está prohibida, salvo que proceda de plantaciones o viveros registrados en el INAB, en cuyo caso se requiere una licencia de exportación (Capítulo IV 2)).  Las autoridades indicaron que la firma del delegado del INAB concediendo esta licencia de exportación es emitida de forma electrónica a través del sistema SEADEX para un 60 por ciento de las exportaciones forestales.  La prohibición no se aplica a los muebles y productos procesados de madera.  La Ley contra la Narcoactividad (Decreto No 48-92) de 23 de septiembre de 1992, prohíbe la exportación de estupefacientes.  El Artículo 60 de la Constitución prohíbe la exportación de bienes arqueológicos, históricos o artísticos que formen parte del patrimonio nacional de Guatemala.  Guatemala también restringe las exportaciones para cumplir las resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas por las que se establecen embargos.

iv) Subvenciones y otras concesiones a la exportación

120. Guatemala solicitó en 2001, en virtud del Párrafo 4 del Artículo 27 del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias (SMC), acogerse al período de transición para la eliminación de las subvenciones a la exportación de conformidad con el procedimiento establecido en el documento G/SCM/39, para la aplicación de tres programas de subvenciones:  1) regímenes aduaneros especiales (maquila);  2) Zonas Francas;  y 3) empresas comerciales e industriales que operan en la industria y el comercio Zona Libre (ZOLIC).
  En los tres casos, los programas proporcionan una exención de derechos de aduana y otros impuestos de importación, incluido el IVA, relativa a la importación de maquinaria, equipo, partes, componentes y accesorios necesarios para el proceso productivo de las empresas dentro de cada uno de los programas.  

121. Guatemala estuvo en el grupo de Miembros de la OMC que solicitaron que se extendiera el período de transición para la eliminación de las subvenciones a la exportación notificadas hasta 2018.
  En 2007, Guatemala presentó individualmente una solicitud de extensión del período de transición.
  Como resultado, Guatemala es uno de los Miembros que se benefician de la decisión adoptada por el Consejo General destinada a proseguir los procedimientos para la prórroga del período de transición para la eliminación de los programas de subvenciones a la exportación de países en desarrollo.  La decisión permite al Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias seguir concediendo prórrogas del período de transición hasta el final de 2013, con un período final de eliminación gradual de dos años, que finalizará a más tardar el 31 de diciembre de 2015.  En este sentido, y con respecto a los programas antes mencionados, el Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias decidió que la prórroga para la eliminación de las subvenciones a la exportación en forma de exención total o parcial de los derechos de importación y los impuestos internos en virtud de estos programas podría continuar hasta finales de 2008.
  Las autoridades consideran que, como resultado de esta decisión del Consejo General, Guatemala cuenta con un período adicional para ajustar sus políticas internas a los compromisos asumidos internacionalmente y, con ello, no enfrentar las consecuencias que podrían surgir de un eventual incumplimiento de los Acuerdos sobre la OMC.
 
122. En respuesta a las preguntas formuladas por otros Miembros de la OMC en relación a la eventual eliminación de estos programas, Guatemala declaró que tomaría la decisión pertinente en el momento oportuno, sobre la base de sus necesidades financieras, económicas y de desarrollo.
  Guatemala sostiene que los tres programas notificados como conteniendo elementos de subvenciones a la exportación han tenido un impacto favorable sobre el país, desempeñando un papel decisivo en la promoción y diversificación del sector exportador con miras a intensificar la producción de bienes manufacturados y, por ende, reducir la dependencia hacia los productos agrícolas básicos.
  Las autoridades también enfatizaron el efecto de los programas sobre la creación de empleo, sobretodo para las mujeres, la transferencia de tecnología y know-how y la reducción de la pobreza.  En lo relativo al compromiso de eliminar los elementos de subsidio a la exportación de esos programas, las autoridades indicaron que Guatemala se encuentra realizando esfuerzos referentes a la conversión de sus regímenes especiales.  En este sentido, las autoridades indicaron que reconocen que la decisión del Consejo General es clara en cuanto a las obligaciones que Guatemala debe cumplir en el transcurso del período de transición que culmina el 31 de diciembre de 2015.  Remarcaron que, por lo tanto, Guatemala se encuentra llevando a cabo acciones tendientes a cumplir dicha decisión, y que esperan completar un Plan de Acción antes de finales de 2010.  Este Plan de Acción deberá contener detalles relativos a cómo se espera cumplir con el requisito de eliminar todos los elementos de los programas notificados que sean inconsistentes con las provisiones de la OMC a más tardar a finales de 2015.  
123. La gran mayoría de las empresas beneficiarias de los programas notificados, tal y como se muestra en el cuadro III.10, se encuentran en el sector de hilados, tejidos, y prendas de vestir.  Los fabricantes de prendas de vestir representaron 206 de las 450 empresas beneficiadas en 2006 (45,8 por ciento del total), mientras que los productores de hilados, tejidos, y otros artículos textiles representaron otras 37 empresas (8,2 por ciento).
124. El Programa de Regímenes Aduaneros Especiales (maquila) consiste en una exoneración del Impuesto Sobre la Renta (ISR), a las rentas que se obtengan de la exportación de mercancías, que se hayan elaborado o ensamblado en Guatemala y exportado bajo regímenes aduaneros especiales.  También incluye la exoneración de los derechos arancelarios e impuestos a la importación con inclusión del IVA, a la importación de maquinaria, equipo, partes, componentes y accesorios necesarios para el proceso productivo.  El fundamento legal del programa es el Decreto Legislativo No 29-89 de 23 de mayo de 1989 o Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila.  El Reglamento de la Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila está contenido en el Acuerdo Gubernativo No 533-89 de 2 de agosto de 1989.  

125. Los beneficiarios del programa son las empresas exportadoras previamente calificadas por el Ministerio de Economía.  La Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila se aplica únicamente a las exportaciones destinadas a países que no pertenecen al MCCA, independientemente del lugar de producción.  El programa se aplica hasta por 10 años, no renovables.  Sin embargo, las autoridades indicaron que las resoluciones de autorización para beneficiarse del programa se emiten por un plazo que culmina el 31 de diciembre de 2015, de conformidad con los compromisos asumidos por Guatemala en el marco de la Decisión del Consejo General de la OMC por la cual se extendió el plazo para otorgar subvenciones a la exportación (ver supra).  Las autoridades han notificado a la OMC que no se cuenta con información estadística que permita cuantificar los efectos del programa.  
Cuadro III.10

Número de empresas beneficiarias de los programas de incentivos a la exportación por sectores, 2006a
	Sector
	Empresas

	Fabricación de prendas de vestir, excl. calzado 
	206

	Hilados textiles, tejidos y productos terminados 
	24

	Fabricación de productos plásticos n.e.p.
	23

	Industrias manufactureras, n.e.p. 
	18

	Artículos textiles diferentes a prendas de vestir
	13

	Pescado, crustáceos y otros productos del mar procesados
	11

	Impresión, publicación e industrias relacionadas 
	9

	Fabricación de productos químicos industriales básicos, excepto fertilizantes
	9

	Fabricación de jabones, agentes de limpieza, perfumes, cosméticos, etc.
	8

	Fabricación de muebles y accesorios, excepto de metal 
	8

	Aserraderos, talleres de acepilladura 
	6

	Fabricación de productos metálicos n.e.p., excl. maquinaria y equipo 
	6

	Fabricación de fertilizantes y plaguicidas 
	6

	Fabricación de productos farmacéuticos y medicamentos 
	6

	Fabricación de contenedores y cajas de papel y cartón 
	6

	Fabricación de resinas sintéticas, plásticos y fibras 
	6

	Fabricación de productos de caucho n.e.p.
	6

	Industria del cuero y sucedáneos del cuero, excl. vestido/calzado 
	5

	Fabricación de la madera y el corcho productos n.e.p.
	5

	Fabricación de productos químicos n.e.p.
	5

	Industrias básicas de metales no ferrosos 
	5

	Fabricación de productos metálicos estructurales
	5

	Otras
	59

	Total
	455


a
Regímenes Aduaneros Especiales;  Zonas Francas;  y ZOLIC.
Fuente:
Ministerio de Economía, según lo reportado en el documento de la OMC G/SCM/Q4/GTM/5 de 11 de octubre de 2006.

Programa de Regímenes Aduaneros Especiales (Maquila)
126. En virtud de la Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila, las importaciones de las empresas maquiladoras están exentas de derechos e impuestos de importación, incluido el IVA, siempre que el producto final se exporte o reexporte a países que no pertenezcan al MCCA dentro del plazo de un año contado a partir de la fecha de aceptación de la póliza de importación de los insumos.  Por otra parte, debe garantizarse que los insumos importados al amparo de este régimen se utilicen exclusivamente para la reexportación.  Las empresas maquiladoras están exentas del ISR durante un período de diez años.  El Decreto No 3.804/2004, publicado el 11 de enero de 2005, eliminó el requisito que los productos destinados a la reexportación con arreglo al régimen de admisión temporal establecido por la Ley deban tener un contenido extranjero identificable del 51 por ciento como mínimo.  De conformidad con el Artículo 39 de la Ley, las empresas maquiladoras podrán vender sus productos en el mercado guatemalteco o a otros países del MCCA, pero sólo si se abonan los derechos de importación y los impuestos correspondientes a los insumos comprados por las maquiladoras, incluyendo el ISR sobre la ganancia que hubiera generado por exportación.

127. Algunos productos tradicionales quedan excluidos de los beneficios concedidos en el marco de la Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila o de la Ley de Zonas Francas.  Estos son, entre otros, los siguientes:  joyas, relojes de pulsera, armas, municiones, cámaras fotográficas, cardamomo en cereza, café, petróleo crudo, gas natural, banano fresco, el caucho natural, azúcar, algodón sin cardar, y madera en diversas formas.

Zonas Francas 

128. El Decreto No 65-89 (Ley de Zonas Francas) de 14 de noviembre de 1989, y el Decreto No 29-89 de 23 de mayo de 1989 (Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila), son los dos principales instrumentos jurídicos de promoción de las exportaciones de Guatemala.  El Reglamento de la Ley de Zonas Francas se encuentra en el Acuerdo Gubernativo No 242-90 de 5 de marzo de 1990.  La Ley de Zonas Francas se aplica a todas las exportaciones de productos producidos en zonas especiales, geográficamente delimitadas.  

129. La autorización de las zonas cae bajo la jurisdicción del Ministerio de Economía.  La Superintendencia de Administración Tributaria mantiene oficinas en las zonas, y se encarga de verificar la correcta declaración de las importaciones y reexportaciones.  La ley no contempla ningún requisito de nacionalidad o de residencia para los solicitantes.  Sólo las exportaciones de las empresas con la condición de maquiladoras están sujetas a un requisito de contenido extranjero (ver infra).  

130. La Ley de Zonas Francas prevé las siguientes ventajas para las empresas situadas en una zona:  la exención de los derechos arancelarios y del IVA aplicables a las importaciones;  exención del ISR durante un período de cinco años para las empresas comerciales y 10 años para las empresas industriales y de servicios y para las entidades administradoras;  exención del IVA sobre las ventas entre zonas francas o dentro de ellas.  Las exportaciones de zonas francas con destino a otros países del MCCA y sus respectivas zonas de libre comercio están exentas de aranceles de importación y de impuestos.  Hasta un 20 por ciento de lo producido en zonas francas puede venderse en el mercado interno o ser exportado a los otros países del MCCA, previo pago de los impuestos correspondientes.
131. Aunque están libres de derechos de importación, los productos importados a las zonas francas están sujetos a todos los reglamentos normalmente aplicados a las importaciones.  Las leyes laborales y medioambientales del país se aplican plenamente en las zonas.

132. Los datos en el cuadro III.11 muestran que en 2007 había 13 zonas francas en funcionamiento.  Dos de las zonas representaron alrededor de dos tercios del total de usuarios, y más de la mitad de los usuarios industriales.  Además de estas 13 zonas activas, a finales de 2007 se había autorizado el inicio de las operaciones de otras nueve zonas, pero éstas aún no habían empezado a operar.  Una de las zonas en funcionamiento es operada por el Estado mientras que el resto son privadas.  El mercado más importante para las exportaciones de Guatemala originarias de zonas francas son los Estados Unidos.  Más del 95 por ciento de las exportaciones de estas zonas se destinan a ese mercado.
Cuadro III.11
Usuarios autorizados e instalados en zonas francas, 2007

	Zona
	Usuarios comerciales
	Usuarios industriales
	Usuarios de servicios
	Total de usuarios

	Zofracro
	58
	5
	2
	65

	Zeta la Unión
	42
	14
	5
	61

	Sadinsa
	9
	4
	1
	14

	Centro Industrial para la Exportación
	9
	3
	2
	14

	Zofracsa
	7
	3
	1
	11

	Terminal, L.C.
	6
	0
	1
	7

	Cropa
	3
	1
	1
	5

	Incoinsa
	2
	2
	1
	5

	Buenos Aires
	1
	1
	1
	3

	Del Atlántico
	2
	0
	0
	2

	Zofratusa
	1
	1
	0
	2

	El Cacao
	1
	0
	0
	1

	Inversiones Nuevo Siglo INSSA
	1
	0
	0
	1

	Total
	142
	34
	15
	191


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades.

133. El porcentaje de exportaciones que se beneficia de los programas de zonas francas y maquila representó el 39,0 por ciento de las exportaciones totales de bienes en 2007 (unos 2.700 millones de dólares EE.UU., ver cuadro III.12).  De éstas, un 88 por ciento se realizan bajo el régimen de maquila y el resto bajo el régimen de zona franca.  Si bien el monto de las exportaciones que se benefician de los dos regímenes ha continuado aumentando, su participación en el total ha caído desde 2004, cuando alcanzaron un pico del 47,1 por ciento del total.  Las exportaciones de las zonas francas y de maquila se expandieron en un 43,1 por ciento durante el período 2002-07, considerablemente por debajo de las exportaciones del territorio aduanero de Guatemala, que crecieron a un ritmo dos veces mayor.  Las autoridades consideran que el incremento de las exportaciones bajo los regímenes especiales que Guatemala tiene vigentes, obedece a la entrada en vigencia del CAFTA-DR, debido a que el mismo permite la exportación al amparo de estos regímenes.  Asimismo, el CAFTA-DR establece reglas de origen más flexibles con relación a las establecidas en el CBI, y el SGP; además de proporcionar certeza jurídica tanto para el exportador como para el importador.   
Cuadro III.12

Exportaciones bajo Régimen de Maquila y de Zona Franca, 2002-07

(Millones de $EE.UU. y porcentajes)

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	Cambio porcentual 2002-07

	Total exportaciones
	4.162,05
	4.459,43
	5.036,50
	5.380,82
	6.025,16
	6.925,75 
	66,4

	Régimen de Maquila y de Zona Franca
	1.886,22
	2.046,90
	2.372,63
	2.354,76
	2.601,09
	2.699,66
	43,1

	Maquila
	1.700,49
	1.824,85
	2.104,70
	2.002,36
	2.309,23
	2,382,32
	40,1

	Zonas Francas
	185,73
	222,05
	267,93
	352,40
	291,86
	317,34
	70,9

	Porcentaje del total
	45,3
	45,9
	47,1
	43,8
	43,2
	39,0
	n.a.

	Territorio Aduanero 
	2.275,83
	2.412,53
	2.663,87
	3.026,06
	3.424,07
	4.226,09
	85,7

	Porcentaje del total
	54,7
	54,1
	52,9
	56,2
	56,8
	61,0
	n.a.


n.a.
No se aplica.
Fuente:
Banco de Guatemala.  Consultado en:  http://www.banguat.gob.gt/estaeco/.
134. En 2004, último año para el que se cuenta con información disponible, las zonas francas generaron 22.000 puestos de trabajo.  Mientras que las empresas comerciales representan el mayor número de usuarios, los usuarios industriales constituyen los mayores inversores.  El sector de las confecciones representa aproximadamente un tercio de las exportaciones de Guatemala de las zonas francas y maquiladoras.  Otros rubros importantes de exportación son los minerales de plata, caucho natural semiprocesado, cajas de cartón, alcohol etílico, y atún procesado y congelado.
Zona de Libre Comercio e Industria (ZOLIC)  

135. Este programa, que se ampara en el Decreto No 22-73 de 21 de marzo de 1973, tiene como objeto impulsar el desarrollo económico del Departamento de Izabal, aprovechando su ubicación geográfica como único punto de acceso a Guatemala a través del Océano Atlántico.  Los beneficios de este régimen incluyen la exoneración del impuesto sobre la renta de las rentas que provengan de la actividad como administrador o usuarios de la Zona de Libre Comercio e Industria (ZOLIC), y la exoneración de los derechos arancelarios e IVA a la importación de maquinaria, equipo, partes, componentes y accesorios necesarios para el proceso productivo.  Los beneficiarios de estos incentivos son las empresas comerciales y/o industriales, que operan bajo este régimen especial.  El programa se aplica hasta por 10 años.  No se cuenta con información estadística respecto al programa.  

v) Financiación, seguro y garantía de las exportaciones  

136. Guatemala no ha mantenido ningún programa oficial de apoyo financiero o de seguro o garantía a la exportación durante el período bajo examen.  Sin embargo, los exportadores guatemaltecos pueden beneficiarse de los créditos del Banco Centroamericano de Integración Económica (BCIE).

137. El Programa de apoyo a la producción exportable Centroamericana (PAPECA) es un proyecto del BCIE, para el apoyo de la producción exportable en América Central.  El sector privado en Guatemala es elegible para este programa.  Bajo el programa, se concede crédito a corto plazo (múltiples períodos de 30 días cada uno hasta 180 días) para operaciones de pre y postembarque, la importación de insumos, cartas de crédito y capital de trabajo.  El tipo de interés es Libor a 180 días + 1,50 puntos. 

138. Desde su constitución en 1961, hasta el 31 de diciembre de 2006, las aprobaciones netas de préstamos del BCIE a Guatemala ascendieron a 2.855,9 millones de dólares EE.UU. y los desembolsos acumulados totalizaron 3.017,7 millones de dólares EE.UU. (la diferencia se debe a la existencia de algunos créditos revolventes).  Durante 2006, las aprobaciones de préstamos a usuarios guatemaltecos ascendieron a 541 millones de dólares EE.UU., o el 24 por ciento de los préstamos otorgados por el BCIE en ese año;  los desembolsos fueron de 600,6 millones de dólares EE.UU., correspondientes al 36 por ciento de los desembolsos efectuados en 2006;  el 40 por ciento de los desembolsos se canalizaron a través del sistema financiero guatemalteco.

139. Los exportadores de Guatemala pueden recurrir también al Fondo para el Fortalecimiento de las Exportaciones Centroamericanas (FOEXCA), financiado por la Unión Europea y el BCIE, cuyos tipos de interés fijos se determinan en función del mercado internacional.  Este Fondo financia un programa integrado de crédito, formación y asistencia técnica con el fin de fortalecer la capacidad de exportación de los países de América Central.  Los préstamos se otorgan a empresas que exportan productos no tradicionales en los sectores de manufacturas, agroindustria, agricultura, pesca y servicios.  Las autoridades indicaron que no contaban con información sobre el financiamiento acordado bajo este programa durante 2002-07.

4) Otras Medidas que Afectan a la Producción y el Comercio

i) Establecimiento y tributación de empresas 

140. Las sociedades mercantiles en Guatemala se rigen por el Código de Comercio (Decreto 
No 2-70 del Congreso de la República) de 28 de enero de 1970.  El Código reconoce como sociedades mercantiles a aquellas que estén constituidas como:  sociedades colectivas, sociedades en comandita simple, sociedades en comandita por acciones, sociedades de responsabilidad limitada y sociedades anónimas.  Para inscribir en el registro a una sociedad local en Guatemala, deben presentar la solicitud como mínimo dos personas físicas o jurídicas (sin restricciones en cuanto a la nacionalidad).  Los estatutos de la sociedad deben constar en escritura pública y debe registrarse una copia legalizada de ésta (Primer Testimonio) en el Registro Mercantil Central en un plazo de 30 días, debiendo publicarse el aviso de registro en el Diario Oficial (Diario de Centro América).  No obstante esto, la sociedad puede iniciar sus actividades con un registro provisional.  El registro provisional tarda 48 horas aproximadamente (el plazo máximo es de 72 horas), mientras que el registro final se otorga en 30 días hábiles como máximo.  No hay limitaciones en cuanto al número o porcentaje de extranjeros que puedan formar parte de la junta directiva de una sociedad.  
141. Todas las sociedades nacionales y extranjeras, que deseen operar temporal o definitivamente en Guatemala, así como los respectivos representantes legales, las empresas mercantiles, los comerciantes individuales y todas las modificaciones que de estas entidades se requieran deben inscribirse en el Registro Mercantil Central.  Para la inscripción en el Registro Mercantil una empresa requiere cuando es individual un mínimo de capital de Q.2.000 (unos 263 dólares EE.UU.) y llenar los requisitos.  La empresa, una vez registrada recibe una Patente de Comercio, que es el documento que acredita la inscripción de la empresa ante el Registro Mercantil.

142. En 2007, el Gobierno implementó la Ventanilla Ágil, para, entre otras cosas, facilitar la inscripción de empresas ante el Registro Mercantil, la Superintendencia de Administración Tributaria (SAT) y el Instituto Guatemalteco de Seguridad Social (IGSS).  Los empresarios que desean inscribir su empresa pueden hacerlo con el formulario Único en la Ventanilla Ágil para el registro en inscripción de empresas ubicadas en el Registro Mercantil de Guatemala.  El registro puede hacerse en forma electrónica.
  

143. El Código de Comercio recoge los requisitos aplicables a la inscripción de una sucursal, filial o agencia en Guatemala de una empresa extranjera y las normas que regulan su funcionamiento en el país.  Para los inversionistas extranjeros existen dos posibilidades para iniciar operaciones en Guatemala:  constituir una sucursal, filial o agencia de la sociedad matriz, o constituirse en Guatemala como sociedad guatemalteca.  La diferencia entre ambas posibilidades estriba en que en la primera la empresa ya está constituida en otro país y, para inscribirse en Guatemala, debe llenar los requisitos establecidos en los Artículos 214, 215 y 216 del Código de Comercio para el establecimiento en Guatemala de sociedades constituidas en el extranjero, si es por plazo indefinido, o del Artículo 221 del Código si sólo desea operar temporalmente, por un máximo de dos años.  La sociedad guatemalteca debe llenar los requisitos establecidos  en los Artículos 46 y 47 del Código de Notariado y los establecidos por el Código de Comercio para la inscripción de sociedades.  Cuando la filial de una compañía extranjera, opera como sociedad anónima en su país de origen, la misma puede establecerse bajo la misma figura en Guatemala.  En ambos casos las empresas deberán inscribirse como patronos en el Instituto Guatemalteco de Seguridad Social y como contribuyentes en el registro tributario unificado en la SAT y obtener un código para operar en divisas del Banco de Guatemala.  De acuerdo con la Ley de Inversión Extranjera (Decreto No 9-98), y como se explicó en el Capítulo II, el inversor extranjero puede realizar libremente la remisión de cualquier utilidad o ganancia generada en el territorio de Guatemala, si establece una sucursal, filial o agencia en Guatemala.
144. Los requisitos para iniciar operaciones como sucursal o agencia de una sociedad extranjera exigen inscribirse en el Registro Mercantil.  Una empresa legalmente establecida en el extranjero puede obtener su inscripción en el Registro Mercantil por un plazo indefinido para realizar actividades o establecer sucursales o agencias en Guatemala si cumple con ciertos requisitos, entre ellos constituir en Guatemala permanentemente un mandatario que puede ser un extranjero o un ciudadano de Guatemala para que realice actividades y represente a la sociedad y depositar el capital inicial en un banco autorizado y asumir la responsabilidad de las actividades realizadas en el país mediante la constitución de una fianza no menor al equivalente en quetzales de 50.000 dólares EE.UU.,  en favor de terceros si el plazo es indefinido o del Estado de Guatemala si es menos de 2 años, fijada por el Registro Mercantil.  Las operaciones deben comenzar dentro de un plazo de un año contado a partir de la fecha de la inscripción provisional en el registro.  Las sociedades extranjeras también pueden solicitar autorización al Registro Mercantil para realizar operaciones temporalmente en Guatemala durante un período inferior a dos años, con condiciones similares a las de la inscripción definitiva.  Si una sociedad extranjera abre una sucursal o agencia se beneficia de lo establecido en la Ley de Inversión Extranjera.  
145. Si la sociedad extranjera se establece como sociedad guatemalteca, tiene las mismas obligaciones y beneficios que una sociedad local y los mismos requisitos para la inscripción, sin necesidad de emitir fianza alguna a favor de terceros, ni mantener un mandatario en Guatemala.  Sin embargo, salvo ciertas excepciones (hoteles, maquila) no puede beneficiarse de lo previsto por la Ley de Inversión Extranjera.  Todas las sociedades extranjeras, cualquiera que sea la forma de operación que hayan adoptado, quedan obligadas a publicar un balance general de sus operaciones en Guatemala.  Se encuentra prohibida la imposición de requisitos como transferir forzosamente tecnología o generar determinado número de plazas de trabajo.   

146. La SAT requiere la inscripción de todo comerciante o persona individual en el Registro Tributario Unificado (RTU) quien otorga al postulante su Número de Identificación Tributaria (NIT).  El NIT es obligatorio para la realización de toda actividad económica.  Dicha inscripción debe realizarse dentro de los 30 días hábiles siguientes a la inscripción en el Registro Mercantil y antes del inicio de las actividades.  Dependiendo de los ingresos generados por las ventas, las empresas o personas pueden inscribirse como pequeños contribuyentes o contribuyentes normales.  Si la empresa proyecta generar ingresos de hasta Q60.000 anuales (unos 7.900 dólares EE.UU.), puede inscribirse como "pequeño contribuyente", en cuyo caso, puede pagar trimestralmente un tributo equivalente al 5 por ciento sobre las ventas trimestrales de la empresa, con lo cual queda liberada de la obligación de presentar la declaración jurada del Impuesto sobre la Renta correspondiente. 

147. La tasa impositiva total en Guatemala, tal y como se muestra en el cuadro III.13, asciende a 31,5 por ciento de los beneficios.  Esta tasa es significativamente más baja que la media de todos los países latinoamericanos y del Caribe (56,6 por ciento), o todos los países de la OCDE (46,2 por ciento).  Es la segunda tasa más baja en Centroamérica, después de El Salvador (33,8 por ciento).
  Un estudio del Banco Mundial clasificó a Guatemala en el 65o lugar entre 178 países con respecto a sus niveles impositivos.  Sin embargo, en el mismo estudio, Guatemala recibió una peor clasificación en lo relativo a la facilidad de pagar impuestos.
  El Banco Mundial calculó también que el costo, en términos de tributos a pagar que debe enfrentar una empresa de dimensiones medianas en Guatemala es equivalente, en promedio, al 37,5 por ciento de sus beneficios.
Table III.13

Principales impuestos a las empresas

	Impuesto o contribución obligatoria 
	Tipo impositivo (%)
	Base imponible

	Impuesto extraordinario y temporal de impuestos (IETAAP)
	1.0% y 1.25% 
	Volumen de negocios 

	Impuesto sobre la Renta  a las Sociedades 
	31.0% (5.0%)
	Beneficios imponibles (volumen de negocios)

	Contribuciones a la seguridad social 
	12.7%
	Sueldos brutos 

	Impuesto sobre las ganancias de capital 
	31.0%
	Plusvalía 

	Impuesto sobre Bienes Inmuebles 
	0.9%
	Valor de la propiedad 

	Impuesto sobre los Intereses 
	10.0%
	Ingresos por concepto de intereses 

	Impuesto a la Publicidad 
	0.5%
	Gastos de publicidad 


Fuente:
Banco Mundial, Paying Taxes in Guatemala.  Consultado en:  http://www.doingbusiness.org/ExploreTopics/ PayingTaxes/Details.aspx?economyid=81.

148. En 2007 el Banco Mundial clasificó en 114o lugar a Guatemala sobre un total de 178 economías en lo relacionado con "la facilidad de hacer negocios", una medida compuesta que tiene en cuenta varios aspectos de la reglamentación y el entorno empresarial en un país.  El informe, sin embargo, reconoció que reformas recientes han traído consigo algunas mejoras, por ejemplo en el área de los procedimientos que deben seguirse cuando se inicia un negocio en Guatemala.  En el informe de 2006, se mencionaron 15 procedimientos requeridos, tomando en promedio 39 días;  dos años más tarde el número de procedimientos se había reducido a 11 y el tiempo promedio a 26 días.
 
ii) Fijación de precios y política de competencia 

a) Fijación de precios 

149. En Guatemala no se aplican controles de precios;  el Estado no interviene en el control o fijación de precios de los bienes y servicios que se comercializan en el país.  
b) Política de competencia

150. Guatemala no tiene una ley general de competencia propiamente dicha.  Sin embargo, la Constitución Política de Guatemala contiene varias disposiciones en lo que se refiere a la competencia en los mercados domésticos.  La Constitución prohíbe los monopolios y pide al Estado que limite el funcionamiento de las empresas que absorban o tiendan a absorber en perjuicio de la economía nacional, la producción en uno o más ramos industriales (Artículo 130) y que impida el funcionamiento de prácticas excesivas que conduzcan a la concentración de bienes y medios de producción en detrimento de la colectividad (Artículo 119).  Además, la Constitución dispone que el Estado deba proteger la economía de mercado e impedir las asociaciones que tiendan a restringir la libertad de mercado o a perjudicar a los consumidores (Artículo 130).  Además, algunas leyes sectoriales incluyen provisiones relacionadas a la política de competencia.  Por ejemplo, en la nueva Ley de Bancos se regulan las concentraciones de bancos, aunque la ley establece únicamente el procedimiento para la fusión de los mismos y ciertas disciplinas sobre el control de estas instituciones, pero no se refiere explícitamente a restricciones ni abusos de posición de dominio.  En la Ley para la Comercialización de Hidrocarburos se regulan algunos tipos de conductas, pero no se establecen medidas correctivas o sancionadoras.  

151. Adicionalmente, los Artículos 361 a 367 del Código de Comercio reiteran la prohibición de los monopolios y contienen disposiciones para proteger la libre competencia.  Estas disposiciones definen y ejemplifican varios actos que constituyen medidas de competencia desleal y prohibida.  Tanto la parte afectada, como la asociación profesional respectiva o el Ministerio Público puede iniciar una acción por competencia desleal.  Las autoridades indicaron que, durante el período bajo examen no se produjo ningún caso de denuncia que el Ministerio Público haya investigado a este respecto.  Las acciones legales se inician ante el tribunal correspondiente.  El Viceministerio de Inversión y Competencia en el Ministerio de Economía es responsable del seguimiento de la política de competencia en Guatemala.  
152. En el contexto del anterior examen de Guatemala, se mencionó que una nueva Ley de Competencia, que haría más énfasis en aspectos de la conducta que en la estructura del mercado, se encontraba en proceso de redacción.  Las autoridades indicaron que dicha propuesta no fue aprobada por el Congreso, siendo bloqueada por algunos legisladores opuestos a la misma.  Un nuevo proyecto de Ley de Competencia estaba siendo discutido y analizado a mediados de 2008.  Las autoridades también indicaron que, en agosto de 2008, dicho proyecto se encontraba en la Secretaría de la Presidencia, la cual estaba analizando los detalles del mismo.  De acuerdo con las autoridades, el nuevo proyecto, que se basa en modelos de legislación propuestos por la OCDE y la UNCTAD, incluye la creación de una entidad investigadora de asuntos de competencia con una mayor independencia;  el proyecto prevé investigaciones de concentraciones tanto horizontales como verticales, y confiere a la autoridad de competencia el poder para colocar multas y emitir órdenes de desintegración de actividades.  

153. Los cárteles de exportadores, importadores y productores no están prohibidos en la legislación de Guatemala, pero tampoco existen en la práctica.  En el sector agropecuario no hay juntas de comercialización ni instituciones similares. 

154. La situación general de competencia en Guatemala ha sido analizada en un estudio reciente de la CEPAL, el cual hace notar, por ejemplo, que la industria del azúcar exhibe un alto grado de integración vertical, lo mismo que la industria avícola, en la cual esta integración va desde la producción y distribución de huevos hasta la venta al consumidor final en restaurantes de comida rápida.  El estudio de la CEPAL también hace referencia a una situación de oligopolio en la producción nacional de bebidas alcohólicas, y una de monopolio en la producción de cemento.
  Estas observaciones están en línea con la conclusión de un estudio de la UNCTAD de 2005 que sostiene que se mantienen prácticas contrarias a la competencia en varios sectores en Guatemala (por ejemplo, cemento, azúcar, enlatados y frijoles), y que, por esta razón sería económicamente beneficioso para Guatemala desarrollar y hacer cumplir la legislación en este ámbito.
  

155. La falta de competencia en el mercado guatemalteco también ha sido remarcada por las autoridades, en particular por el Ministerio de Economía el cual, en un estudio reciente, señala que, dado el tamaño relativamente pequeño de la economía, y las numerosas regulaciones existentes, los mercados locales siguen mostrando poca actividad competitiva.  El estudio también señala que, en aquellas industrias en las que los precios no son fijados o sugeridos por parte de distribuidores mayoristas, los precios tienden a seguir un acuerdo sobreentendido, que permite una posición cómoda a los oferentes y una falta de opciones a los consumidores, y concluye que puede decirse que la característica destacada de los mercados nacionales es la presencia generalizada de monopolios, oligopolios y mercados cartelizados.

iii) Incentivos

156. Como se mencionara anteriormente (sección 3) iv)), la Ley de Zonas Francas y su Reglamento (Decreto No 65-89 y Acuerdo Gubernativo No 242-90), la Ley de Fomento y Desarrollo de la Actividad Exportadora y de Maquila y su Reglamento (Decreto No 29-89 y Acuerdo Gubernativo No 533-89), y la Ley de Inversión Extranjera (Decreto No 9-98), contienen normativas en materia de exportación e importación.
157. Además de esto, Guatemala proporciona incentivos para las micro, pequeñas y medianas empresas y a la investigación y el desarrollo.  El apoyo a las microempresas y a las empresas pequeñas y medianas es un elemento clave en la estrategia de desarrollo de Guatemala.  El Viceministerio de Desarrollo de la Microempresa, Pequeña y Mediana Empresa del Ministerio de Economía, es el ente responsable de la formulación de las estrategias y de la coordinación de las políticas en este ámbito.
  De acuerdo con las autoridades, entre enero de 2002 y marzo de 2008 el Viceministerio concedió alrededor de Q300 millones a las organizaciones que llevan a cabo iniciativas y proyectos de desarrollo empresarial.  Las prestaciones que se ofrecen consisten generalmente en la creación de capacidad y la prestación de asistencia técnica en las esferas de las finanzas, la producción y la comercialización.  El Acuerdo Gubernativo de Fomento a la Microempresa (Acuerdo Gubernativo No 253-94) creó el Consejo Nacional para el Fomento de la Microempresa y Pequeña Empresa como ente encargado para el desarrollo de este tipo de empresas.  El Acuerdo Gubernativo No 178-2001 modificó el Acuerdo Gubernativo No 253-94, para introducir ciertos cambios relativos a las funciones del Consejo Nacional.

158. El Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología (CONCYT), creado mediante la Ley de Promoción del Desarrollo Científico y Tecnológico Nacional (Decreto No 63-91) de 18 de julio de 1991, es la principal institución pública de Guatemala que fomenta y coordina actividades de investigación y financia proyectos de investigación y desarrollo realizadas a través del Sistema Nacional de Ciencia y Tecnología (SINCYT).
  El CONCYT, integrado por nueve representantes de los sectores público, privado y académico, tiene a su cargo la preparación ejecución y seguimiento del Plan de Desarrollo Científico y Tecnológico y su correspondiente programa de trabajo.  El Fondo Nacional de Ciencia y Tecnología (FONACYT), creado mediante el Decreto No 73-92, es el mecanismo financiero que le permite al CONCYT obtener recursos para dirigir, coordinar y financiar en forma eficaz el desarrollo científico y tecnológico nacional.  Los recursos del FONACYT provienen de la asignación anual del Estado, de préstamos y donaciones, y de programas de cooperación bilateral y multilateral.  En 2006, los desembolsos efectivos totales bajo el FONACYT sumaron Q18,68 millones (2,4 millones de dólares EE.UU.).
  

159. El gasto fiscal relacionado con el comercio y la producción en 2007 fue de Q6.781 millones (892 millones de dólares EE.UU.).  El mayor receptor fue el sector transporte (Q5.029 millones, 661 millones de dólares EE.UU.), seguido del sector agropecuario (Q896 millones, 118 millones de dólares EE.UU.), finanzas y seguros (Q298 millones, 38 millones de dólares EE.UU.), industria y comercio (Q163 millones, 21 millones de dólares EE.UU.), comunicaciones (Q159 millones, 21 millones de dólares EE.UU.), turismo (Q75 millones, 10 millones de dólares EE.UU.), energía (Q59 millones, 7,8 millones de dólares EE.UU.), minería (Q29 millones, 3,8 millones de dólares EE.UU.) y otros (Q60 millones, 8 millones de dólares EE.UU.).

iv) Empresas de propiedad del Estado y privatización 

160. En 2002, Guatemala notificó al Grupo de Trabajo sobre las Empresas Comerciales del Estado que no tenía empresas comerciales del Estado en el sentido de la definición que figura en el Entendimiento relativo a la interpretación del Artículo XVII.
  Según las autoridades, se mantienen las condiciones de 2002 sobre las empresas comerciales del Estado. 

161. En décadas anteriores el Estado mantuvo un papel importante en la economía, pero esto cambió a raíz del proceso de reforma económica y privatización comenzado en 1991.  A partir de los programas de desmonopolización, se implementó en 1993 una estrategia de venta selectiva de activos estatales de baja utilización y rendimiento.  Como se señaló en el anterior examen de Guatemala, las principales privatizaciones se concluyeron durante el decenio de 1990.  Entre las entidades que se privatizaron figuran la Empresa Eléctrica de Guatemala (EEGSA) y las empresas de distribución del Instituto Nacional de Electrificación (INDE) y de Telecomunicaciones de Guatemala (TELGUA).  

162. Durante el período bajo examen, se concluyó la privatización de la Empresa Eléctrica de Guatemala, S.A., se dieron en concesión varias empresas portuarias, se concluyó la privatización de la empresa de transporte aéreo Líneas Aéreas de Guatemala (véase también el Capítulo IV(4) y (5)(iv) y (v)).  Como resultado del programa de privatización, quedan sólo algunas empresas de propiedad estatal.  Entre éstas se encuentran el Banco de Crédito Hipotecario Nacional, uno de los mayores del país, y la Zona Libre de Industrias y Comercio Santo Tomás de Castilla y los dos puertos principales (el Puerto Quetzal y el Puerto Santo Tomás de Castilla), así como el Aeropuerto Internacional La Aurora de la Ciudad de Guatemala.  

v) Contratación pública 

163. Guatemala no es parte del Acuerdo Plurilateral sobre Contratación Pública de la OMC.  Según las autoridades, el tema de compras de gobierno figura en la agenda de comercio internacional de Guatemala, pero no se ha tomado aún decisión alguna con respecto a la participación en el Acuerdo. 

164. Los gastos corrientes en bienes y servicios del Gobierno Central en 2007 totalizaron Q3.500 millones (unos 460 millones de dólares EE.UU.), o un 2 por ciento del PIB, mientras que los gastos de inversión llegaron a Q4.665 millones.
  El procedimiento utilizado más frecuentemente es el de licitación pública bajo el que se realizaron el 58,2 por ciento de los contratos en 2007, seguido de compra directa con el 13,3 por ciento, cotización con el 6,7 por ciento y contrato abierto con el 3,7 por ciento.  Las licitaciones que constituyeron una excepción a los métodos antes mencionados representaron un 18 por ciento del total.  Las autoridades no disponen de datos sobre el porcentaje de contratos adjudicados a los proveedores extranjeros.

165. La Dirección Normativa de Contrataciones y Adquisiciones del Estado (DNCAE) del Ministerio de Finanzas Públicas es el órgano normativo para las compras del sector público.  Desde hace algún tiempo el Gobierno ha venido haciendo un esfuerzo para garantizar la transparencia de sus procesos de contratación utilizando medios tales como el Sistema Integrado de Administración Financiera (SIAF), la actualización de la Ley de Contratación Pública sobre la base de las normas de la Comisión de las Naciones Unidas sobre el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI), y mediante la introducción del sistema electrónico de adquisiciones y contratación pública conocido como GUATECOMPRAS.
 
166. La contratación pública en Guatemala esta descentralizada.  Cada entidad del sector público se encarga de su propia planificación y realiza compras sobre la base de esa planificación y de los recursos financieros disponibles.  Las compras del sector público están reguladas por la Ley de Contrataciones del Estado (Decreto No 57-92), de 21 de octubre de 1992, y su Reglamento, contenido en el Acuerdo Gubernativo No 1.056-92 y sus enmiendas.  La Ley y su Reglamento se aplican a todos los organismos del Estado, incluidas las entidades descentralizadas y autónomas, municipalidades y empresas públicas estatales.  Ni la Ley ni el Reglamento contienen disposiciones por las que se otorgue un trato diferente a los bienes, servicios u obras públicas de proveedores nacionales o extranjeros.  Tampoco hay disposiciones por las que se otorgue un trato preferencial a los proveedores de un país con respecto a los de otro.

167. No hay discriminación entre personas naturales o jurídicas nacionales y extranjeras en lo relativo a las compras gubernamentales y contratos de contratación pública.  Los extranjeros pueden participar en cualquier licitación, siempre que cumplan con todos los requisitos establecidos, y que se actúe a través de un representante acreditado legalmente en Guatemala.

168. El Reglamento de la Ley de Contrataciones del Estado establece un Registro de Proveedores con normas para la inscripción y el pago del IVA.  La Ley y el Reglamento no contienen ningún requisito de nacionalidad o residencia para el registro.  También existe un Registro de Contratos, el cual tiene su base legal en los Artículos 74 y 75 de la Ley de Contrataciones del Estado.  
169. De acuerdo con la Ley de Contrataciones del Estado, la contratación pública se realiza utilizando una de cuatro modalidades distintas, según el monto de la compra o contratación y de acuerdo con la entidad que la realice:  

· La licitación pública se aplica a todos los contratos que excedan de Q900.000 (115.237 dólares EE.UU.).  Se exige su publicación dos veces en el diario oficial y dos veces en otro diario de mayor circulación, así como en el Sistema de Información de Contrataciones y Adquisiciones del Estado de Guatemala (GUATECOMPRAS).

· El método del precio de cotización se aplica a los contratos por valor de entre Q30.000 (unos 3.840 dólares EE.UU.) y que no exceda de Q900.000.  Se exige que haya al menos tres ofertas públicas de adquisición.  
· La compra directa se utiliza para contratos por valor de menos de Q30.000.  
· El sistema de contrato abierto permite a los organismos gubernamentales y dependencias la adquisición de bienes y suministros sin licitación o cotización, directamente de proveedores que hayan firmado contratos abiertos con el Ministerio de Finanzas Públicas, después de haber calificado y ser registrados como proveedores y tras efectuar comparaciones de precios;  bajo esta modalidad se publica la convocatoria dos veces, la primera en GUATECOMPRAS y la segunda en el Diario de Centro América.  Entre la primera publicación y el día fijado para la presentación y recepción de ofertas deberá mediar por lo menos 40 días calendario.  
170. El plazo para la presentación de ofertas depende del procedimiento de contratación;  en el caso del régimen de licitación pública, es de 40 días hábiles como mínimo a partir de la fecha de la última publicación de la invitación a licitar.  Para cada una de las contrataciones que se realice en régimen de licitación pública o en régimen de cotización se establece una Junta de Licitación/Cotización integrada por cinco miembros, en el caso de la licitación pública, y por tres, en el del régimen de cotización, los cuales deben de preferencia ser funcionarios públicos de la entidad contratante y son nombrados por la autoridad administrativa superior.  La Junta es el único órgano competente para recibir y calificar.  

171. El Artículo 44 de la Ley establece excepciones a la obligación de utilizar la licitación y el precio de cotización en determinados casos relacionados con la necesidad de salvaguardar las fronteras, la integridad territorial, los estados de excepción, los bienes o servicios para las dependencias en el extranjero, la compra de armas, las compras de bienes inmuebles, y la prestación de los distintos servicios profesionales.  En otros casos, se contempla una exención a la obligación de las entidades públicas de recurrir a los procedimientos de licitación pública, pero no de cotizaciones de precios;  esta es la situación para estudios, diseños, y la supervisión técnica de obras y servicios;  obras científicas, artísticas, o literarias;  eventos relacionados con una campaña electoral, y así sucesivamente.  Las compras del Ministerio de la Defensa están, en general, exentas de la obligación de utilizar los métodos de licitación y precio de cotización.

172. De conformidad con el Artículo 5 de la Ley de Contrataciones del Estado, las instituciones públicas pueden, excepcionalmente, importar bienes o servicios directamente, cuando éstos no se produzcan ni sean ofrecidos a la venta por representantes en el país y cuando su precio no exceda del monto establecido en el régimen de cotización.  Tanto los ofertantes nacionales como extranjeros están sujetos al pago del IVA.  

173. Durante el período bajo examen, se han adoptado varias medidas a través de leyes nacionales y acuerdos internacionales para mejorar la transparencia del sistema de compras públicas en Guatemala.  Una reforma promulgada en 2006, modificó la Ley de Contrataciones del Estado y su Reglamento para disponer que las instituciones deban publicar la información para la gestión y el registro de contratos públicos en el sistema informatizado GUATECOMPRAS.  El sistema contiene los anuncios y los llamados a licitación y toda la información relacionada con la compra, venta y contratación de bienes, suministros, obras y servicios que se necesitan hacer por medio de licitaciones, cotizaciones de precios, u otros tipos de contratación.  Se dispuso que esta información se haga pública a través del sitio Internet:  www.guatecompras.gt.
174. En el Artículo 48 de la Ley de Presupuesto General de Ingresos y Egresos del Estado (Decreto del Congreso No 92-05) para el ejercicio fiscal 2006 se legisló la transparencia en el uso de fondos públicos, a efecto que toda entidad privada, mixta, nacional o extranjera que maneje fondos públicos, publique en GUATECOMPRAS las compras y contrataciones que haga de montos superiores a Q30.000 (3.841 dólares EE.UU.).  El Decreto No 92-05 del Congreso de la República dispuso el uso obligatorio, de parte de las entidades públicas, del sistema GUATECOMPRAS.  Esta obligación abarca también a las organizaciones no gubernamentales, asociaciones, fundaciones, patronatos, cooperativas, comités, organismos regionales e internacionales, fideicomisos y toda otra entidad privada o mixta, nacional o extranjera que contrate con el Gobierno.  
175. La Ley de Presupuesto General de Ingresos y Egresos del Estado corroboró que, de igual forma que en 2006 y 2007, para el ejercicio fiscal 2008 se deba publicar las compras y contrataciones en GUATECOMPRAS.
  La legislación guatemalteca se modificó, además, para introducir reformas al Acuerdo Gubernativo No 1.056-92 que contiene el Reglamento de la Ley de Contrataciones del Estado, enfocadas a:  desarrollar el Sistema GUATECOMPRAS a efecto de fortalecer la transparencia en las compras públicas y facilitar la auditoria gubernamental y social;  a procurar la actualización reglamentaria para evitar incongruencias entre la Ley y el Reglamento;  y a mejorar el procedimiento de compra por contrato abierto.
  El Acuerdo Gubernativo No 401-2006 enmendó el Artículo 17 del Acuerdo Gubernativo No 1.056-92, Reglamento de la Ley de Contrataciones del Estado, para establecer el plazo mínimo de ocho días hábiles que deben mediar entre la publicación de las convocatorias y la fecha fijada por la entidad compradora para la presentación y recepción de ofertas.  Las autoridades indicaron que la modificación se hizo para hacer congruente el Reglamento de la Ley de Contrataciones del Estado con el Artículo 39 Bis de la Ley, el cual fue modificado para la implementación del CAFTA-DR.  La modificación tiene por objeto también que la modalidad de compras por cotización se ajuste al principio de celeridad.  Por otra parte, los plazos del contrato abierto fueron modificados para hacerlos congruentes con los establecidos en el CAFTA-DR.  Según las autoridades, debido a las modificaciones que se han emprendido para cumplir con los compromisos del CAFTA-DR, el proceso es ahora más transparente.
176. Los Sistemas de Contabilidad Integrada (SICOIN WEB) y el Sistema Informático de Gestión (SIGES) implementados también por el Gobierno de Guatemala, interactúan con el Sistema de GUATECOMPRAS.  Según el Acuerdo Ministerial No 01-2006, las unidades ejecutoras deberán registrar en el SIGES la modalidad de compra que utilizaron (licitación, cotización, contrato abierto, o cualquier otra modalidad regulada en la ley respectiva), para lo cual deben publicar en el sistema GUATECOMPRAS el evento.

177. El proyecto GUATECOMPRAS EXPRESS, la nueva versión del sistema GUATECOMPRAS, automatiza en su totalidad la gestión de los contratos abiertos, desde la convocatoria electrónica, la oferta electrónica, las órdenes de compra electrónicas y demás procesos involucrados.  Se implementará un catálogo electrónico de contratos abiertos, que hará públicos los procesos postadjudicación que actualmente no se encuentran a la vista del público, como por ejemplo las fluctuaciones de precios, las órdenes de compra emitidas, las evaluaciones de proveedores y productos.
  Las autoridades indicaron que, según lo que se tiene planificado se espera que el sistema  pueda estar listo para finales de 2009.  Cuando esté completamente implementado, GUATECOMPRAS EXPRESS eliminará la gestión de compras basada en papeles por una gestión electrónica.  GUATECOMPRAS EXPRESS posee varios módulos que se están implementando por etapas.  El primer módulo, seguimiento electrónico de facturas pendientes de pago, se implementó en mayo de 2007.  El segundo módulo, la constitución de un catálogo electrónico de bienes y servicios disponibles para que cualquier entidad pública pueda comprarlos por contrato abierto, sin necesidad de cotizar ni licitar, se implementó en diciembre de 2007.  La DNCAE carga y mantiene actualizado el catálogo de productos en contrato abierto.  En marzo de 2008, se incorporaron los contratos en dólares EE.UU. en el catálogo electrónico de contrato abierto.

178. El Registro de Precalificados de Obras fue creado mediante la Ley de Contrataciones del Estado;  el Reglamento implementando el Registro fue emitido en 2002, y ha sido enmendado en diversas oportunidades a través de Acuerdos Ministeriales.
  El Registro está adscrito al Ministerio de Comunicaciones, Infraestructura y Vivienda, y tiene por objeto calificar, clasificar, y en su caso inscribir conforme a la Ley de Contrataciones del Estado, su Reglamento y otras leyes aplicables a las personas (individuales o jurídicas, nacionales o extranjeras) que se encuentren inscritas en el Registro Mercantil interesadas en participar en cotizaciones o licitaciones públicas, para la construcción, ampliación o modificación de obras de los organismos del Estado, sus entidades descentralizadas, autónomas o semiautónomas, unidades ejecutoras, municipalidades y empresas públicas estatales o municipales.  La Comisión Calificadora, integrada por cuatro miembros nombrados por acuerdo del Ministerio de Comunicaciones, Infraestructura y Vivienda, se encarga de evaluar, calificar y resolver la procedencia de la inscripción de los interesados en el Registro de Precalificados de Obras;  asimismo, resuelve sobre la actualización de las inscripciones.  
179. Una misión del FMI en 2006 identificó áreas en las que las prácticas de contratación pública del Gobierno de Guatemala podrían ser reformadas.  Al tiempo que elogió la adopción obligatoria de GUATECOMPRAS para gran parte del sector público, considerándola una medida que permitirá una mayor transparencia en los procesos de contratación, la misión también hizo varias recomendaciones relativas a la transparencia fiscal y las contrataciones.
  Entre otras cosas, se recomendó que, con el fin de aumentar la transparencia, Guatemala reduzca el número de actividades y entidades que en la práctica quedan fuera de la aplicación de la Ley de Contratación y del uso de GUATECOMPRAS.
  Las autoridades indicaron que, desde que se realizaron estas recomendaciones, se han adoptado reformas en este sentido, como la adopción de GUATECOMPRAS para todo el sector público.  

180. La Asociación Guatemalteca de la Industria de la Construcción, con el apoyo de USAID, ha puesto en marcha un Sistema de Información y Monitoreo de la Obra Pública (SIMOP), destinado a facilitar el acceso a la información relativa a la adjudicación de los contratos de construcción.
  

181. La contratación pública es una de las áreas en las que Guatemala y sus socios preferenciales han hecho compromisos recíprocos.  En Guatemala el decreto que promulgó las reformas legales necesarias para entrar en cumplimiento con el CAFTA-DR, entre otras cosas, modificó la Ley de Contrataciones del Estado.
  En las reformas legales para la Implementación del CAFTA-DR contenidas en el Decreto No 11-2006, se incluyó el uso del sistema GUATECOMPRAS.  

vi) Protección a la propiedad intelectual 

182. Guatemala es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) y participa en varios acuerdos internacionales sobre la protección de los derechos de propiedad intelectual (cuadro III.14).  Además de estos tratados multilaterales, Guatemala ha adherido a tres convenciones regionales: la Convención de Patentes de Invención, Modelos y Diseños Industriales (Buenos Aires, 1910), la Convención General Interamericana de Protección Marcaria y Comercial (Washington, 1929), y la Convención Interamericana sobre Derecho de Autor en Obras Literarias, Científicas y Artísticas (Washington, 1946).  Entre los tratados administrados por la OMPI de los que Guatemala no participa están:  el Convenio sobre la distribución de señales portadoras de programas transmitidas por satélite (Convenio de Bruselas, 1974), la Convención Universal sobre Derecho de Autor (Convenio de Ginebra) y sus dos protocolos, y el Arreglo de Lisboa relativo a la Protección de las Denominaciones de Origen y su Registro Internacional. 
Cuadro III.14

Tratados de propiedad intelectual ratificados por Guatemala

	Tratado internacional
	Fecha de ratificación

	Convenio que establece la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) 
	abril de 1983

	Derechos de autor y derechos conexos 
	

	Convención de Roma sobre la Protección de los Artistas Intérpretes o Ejecutantes, los Productores de Fonogramas y los Organismos de Radiodifusión (Convención de Roma, 1961) 
	enero de 1977

	Convenio de Berna para la Protección de Obras Literarias y Artísticas 
	julio de 1997

	Convenio de Ginebra para la protección de los productores de fonogramas contra la duplicación no autorizada de sus fonogramas (Convenio de Ginebra, 1971) 
	febrero de 1977

	Tratado de la OMPI sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas (WPPT, 1996) 
	enero de 2003

	Tratado de la OMPI sobre Derecho de Autor (WCT, 1996) 
	febrero de 2003

	Marcas y otros signos distintivos 
	

	Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial 
	agosto de 1998

	Patentes, diseños industriales y modelos de utilidad 
	

	Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial 
	agosto de 1998

	Tratado de Cooperación en materia de Patentes 
	octubre de 2006

	Otros
	

	Tratado de Budapest (Depósito de Microorganismos) 
	octubre de 2006

	Tratado de Nairobi (Protección del Símbolo Olímpico)
	febrero de 1983


Fuente:
OMPI.
183. Guatemala firmó, el 31 de mayo de 1989, el Tratado de Washington sobre la Propiedad Intelectual respecto de los Circuitos Integrados, pero ese acuerdo no había entrado aún en vigor a mediados de 2008.  Guatemala no es un miembro de la Unión Internacional para la Protección de las Obtenciones Vegetales (UPOV de 1991).  Al respecto, las autoridades indicaron que Guatemala aún se encuentra en trámites internos para su inclusión como miembro.  El 16 de junio de 2006 se publicó en el Diario de Centroamérica, el Decreto No 19-2006 que aprueba el "Convenio Internacional para la Protección de las Obtenciones Vegetales de 2 de diciembre de 1961, revisado en Ginebra el 10 de noviembre de 1972, el 23 de octubre de 1978 y el 19 de marzo de 1991", constituyendo este el primer paso para la incorporación a UPOV.  A septiembre de 2008, aún se encontraba en el Congreso de la República la iniciativa que dispone aprobar la "Ley para la Protección de Obtenciones Vegetales" de Guatemala.
184. El Registro de la Propiedad Intelectual, una dependencia del Ministerio de Economía, es la institución encargada de promover la observancia de los Derechos de la Propiedad Intelectual (DPI), así como la inscripción y registro de los mismos, según lo estipulado por el Acuerdo Gubernativo No 89-2002, Reglamento Orgánico Interno del Ministerio de Economía.
  El Registro de la Propiedad Intelectual es también el servicio de información establecido a los efectos del Artículo 69 del Acuerdo sobre los ADPIC.
  

185. Guatemala protege los derechos de propiedad intelectual mediante una combinación de disposiciones nacionales e internacionales.  Guatemala notificó al Consejo de los ADPIC varias modificaciones a su legislación y nuevas leyes adoptadas antes de su último examen.
  La legislación de Guatemala sobre derechos de propiedad intelectual (DPI) fue examinada por el Consejo de los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio en 2001.
  

186. Guatemala no ha promulgado nuevas leyes de propiedad intelectual durante el período bajo examen.  Los únicos cambios notables en la legislación nacional se refieren a la emisión de reglamentos para las leyes promulgadas durante el período del examen anterior, y a las modificaciones introducidas por el Decreto No 11-2006 a la Ley de Propiedad Industrial y la Ley de Derecho de Autor y Derechos Conexos para compatibilizarlas con el CAFTA-DR.  En 2004, Guatemala notificó al Consejo para los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual de la OMC los reglamentos de derechos de autor y propiedad industrial.
  

187. La legislación guatemalteca abarca la mayoría de los aspectos mencionados en el Acuerdo sobre los ADPIC (cuadro III.15).  En algunos de ellos, incluidos los derechos de autor, Guatemala otorga derechos que exceden los períodos mínimos estipulados en dicho Acuerdo.  El Título III, Capítulo I de la Ley de Propiedad Industrial de Guatemala, Decreto No 57-2000 del Congreso de la República, contempla las características que debe tener una variedad vegetal para poder gozar de protección en Guatemala por patente (Artículo 97). 
Cuadro III.15
Reseña de la protección de los DPI en Guatemala, 2008

	Legislación
	Duración
	Cobertura

	Derecho de autor y derechos conexos
	
	

	Ley de Derecho de Autor y Derechos Conexos, Decreto No 33-98 del Congreso de la República, en vigencia desde el 22 de junio de 1998;  el Decreto No 56-2000 que contiene sus reformas, vigente a partir del 1o de noviembre de 2000;  y el Acuerdo Gubernativo No 233-2003, Reglamento de la Ley de Derecho de Autor y Derechos Conexos en vigencia desde el 29 de mayo de 2003
	Independientemente de la nacionalidad, se concede protección durante toda la vida del autor y 75 años después de su muerte.  La protección de los programas de ordenador, las obras colectivas y audiovisuales reciben protección por 75 años a partir de la fecha de la primera publicación o exhibición
	Cobertura:  Obras artísticas, literarias y audiovisuales y de programas de ordenador.  Entre los derechos pecuniarios del titular del derecho de autor se incluye la facultad de autorizar o prohibir la distribución al público del original o copias de las obras, ya sea por medio de la venta, arrendamiento, alquiler, préstamo o de cualquier otra forma.  Disposiciones especiales para los programas de ordenador y bases de datos, las obras de arte audiovisuales y plásticas, las composiciones musicales y los artículos periodísticos.  La protección se concede independientemente de cualquier formalidad.

	Patentes
	
	

	Ley de Propiedad Industrial, Decreto No 57-2000, en vigencia a partir del 1o de noviembre de 2000;  el Acuerdo Gubernativo No 862-2000, Arancel de Propiedad Industrial, en vigencia desde el 9 de enero de 2001;  el Reglamento de la Ley de Propiedad Industrial, Acuerdo Gubernativo No 89-2002, en vigencia desde el 1o de abril de 2002;  el Convenio Centroamericano para la Protección de la Propiedad Industrial, Decreto No 26-73 vigente para las solicitudes presentadas previo a la vigencia del Decreto
No 57-2000;  y el Decreto No 153-85 Ley de Patentes de Invención, Modelos de Utilidad, Dibujos y Diseños Industriales, aplicado a las solicitudes en trámite previo a la vigencia del Decreto 
No 57-2000
	La protección le confiere al inventor o solicitante la exclusividad por 20 años dentro del territorio nacional
	Cobertura:  La protección se confiere sobre el respectivo invento para reproducir, importar comercializar y utilizar el mismo.  Una invención es patentable cuando tenga novedad, nivel inventivo y sea susceptible de aplicación industrial.  Las licencias contractuales para la explotación de una patente sólo tendrán efectos legales frente a terceros si están registradas.  

Entre los productos, procesos y métodos que no constituyen invenciones o están excluidos de la patentabilidad figuran los métodos económicos y los planes de negocios;  las fórmulas matemáticas;  las materias y procedimientos biológicos en la forma en que se encuentran en la naturaleza (con excepción de los procedimientos microbiológicos);  los programas de ordenador aisladamente considerados;  los métodos de diagnóstico, terapéuticos y quirúrgicos;  y todas las invenciones cuya explotación comercial sería contraria a la salud pública, las vidas de los seres humanos, los animales y las plantas y el medio ambiente.

	Cuadro III.15 (continuación)

	Dibujos, diseños industriales y modelos de utilidad

	La misma que para patentes
	10 años para dibujos, diseños industriales y modelos de utilidad, prorrogables por cinco años una sola vez
	La Ley incluye definiciones de diseños industriales y modelos de utilidad, pero no de dibujos.

	Esquemas de trazado de los circuitos integrados

	No existe legislación
	
	

	Marcas de fábrica o de comercio
	
	

	La misma que para patentes

	Los derechos de uso exclusivo de las marcas se conceden por un período de 10 años y pueden renovarse indefinidamente por períodos sucesivos de 10 años
	Cualquier signo denominativo, figurativo o tridimensional perceptible visualmente, que sea apto para distinguir los productos o servicios.  El titular de una marca tiene derecho a oponerse al registro de un signo idéntico o similar, impedir su uso y solicitar a las autoridades que prohíban o suspendan las importaciones de productos que hagan uso de esos signos.  

	Indicaciones geográficas
	
	

	No existe legislación específica
	
	La Ley de Propiedad Industrial contiene disposiciones generales en materia de indicaciones geográficas.  El uso de una indicación geográfica falsa o que pueda conducir a error se considera un delito.

	Información no divulgada (incluyendo datos de prueba)

	La misma que para patentes
	Indefinidamente


	La presentación de la información no divulgada es requerida por la autoridad administrativa competente como condición para aprobar la comercialización de productos farmacéuticos o de productos químicos agrícolas que utilizan nuevas sustancias químicas.  Se establecen criterios para la protección de dichos datos contra el uso comercial desleal y contra la divulgación, siempre que quienes presenten la información lo hagan en virtud de una garantía expresa de confidencialidad. 

Se establecen excepciones sobre la divulgación cuando la autoridad considere que es necesario para proteger al público o cuando las medidas se han adoptado para garantizar que los datos estén protegidos contra el uso comercial desleal.  

	Nuevas obtenciones vegetales
	
	

	La misma que para patentes
	
	En el caso específico de una variedad vegetal, deberán cumplirse los criterios de novedad, distintividad, homogeneidad y estabilidad.  


Fuente:
Secretaría de la OMC.
188. Guatemala no cuenta con legislación específica sobre esquemas de trazado de los circuitos integrados.  Las autoridades indicaron que en esta área lo dispuesto por el Acuerdo sobre los ADPIC se considera como ley nacional.  Aunque no existe legislación específica, la Ley de Propiedad Industrial contiene disposiciones generales en materia de indicaciones geográficas.
189. La Ley de Propiedad Industrial no concede al titular de un derecho de propiedad intelectual el derecho a solicitar la prohibición de importaciones paralelas.  Por lo tanto el titular de un derecho en Guatemala no puede impedir la importación de productos comercializados y adquiridos legalmente en otro país por el solo hecho de estar protegidos por patentes, marcas o los otros tipos de propiedad intelectual cubiertos por la Ley de Propiedad Industrial.  La Ley de Derecho de Autor y Derechos Conexos, Decreto No 33-98 del Congreso de la República (Artículo 21 f), reformado por el Artículo 85 del Decreto No 11-2006 del Congreso de la República), establece que el titular de derecho de autor y quienes estén expresamente autorizados para ellos, tendrán derecho a prohibir la importación y exportación de copias de sus obras o de fonogramas legalmente fabricadas y la importación y exportación de copias fabricadas sin su consentimiento.

190. La Ley de Propiedad Industrial contempla la concesión de licencias obligatorias por razones de emergencia o seguridad nacional, salud pública, uso público no comercial o para remediar alguna práctica anticompetitiva.  En tales casos, el titular del derecho debe ser compensado adecuadamente.  La Ley de Propiedad Industrial, Decreto No 57-2000 del Congreso de la República, contempla la figura de "licencias obligatorias", en los Artículos 134 a 138;  asimismo, lo regula el Reglamento de la Ley de Propiedad Industrial, Acuerdo Gubernativo No 89-2002 en el Artículo 78.  Las autoridades indicaron que en Guatemala no ha ocurrido ningún caso en el que se haya solicitado una licencia obligatoria.  Los datos de prueba están protegidos por un plazo de cinco años, para el caso de productos farmacéuticos, y 10 años tratándose de productos químicos agrícolas o cultivos, contados a partir de la fecha de otorgamiento de la primera autorización de comercialización de Guatemala, de una nueva entidad química o de un producto nuevo que utiliza o incorpora esa nueva entidad química.  Durante este período, la autoridad sanitaria o fitosanitaria competente no podrá conceder otro registro, licencia o autorización de comercialización respecto a entidades químicas o productos iguales o similares haciendo uso por referencia dentro de expedientes abreviados o procedimientos simplificados, de la información o datos de prueba que le hubieren sido proporcionados por el primer registrante, salvo que éste o el titular de la información o datos de prueba, según el caso, diese su consentimiento por escrito con firma legalizada.
 

191. Guatemala respondió a las preguntas formuladas por los Miembros en relación con la observancia de los derechos de propiedad intelectual en 2000.
  Desde su anterior examen de políticas comerciales, Guatemala ha continuado realizando para mejorar la observancia de los DPI a través del fortalecimiento de las instituciones encargadas de la persecución de los delitos, en particular a través de la acción de la Fiscalía Especial de Delitos contra la Propiedad Intelectual.  

192. Las autoridades indicaron que en años recientes se han realizado mejoras para reforzar la observancia de los derechos de propiedad intelectual.  Entre ellas figura el fortalecimiento de las instituciones encargadas de la persecución de los delitos en materia de propiedad intelectual, a través de la creación en 2001, de la Fiscalía Especial de Delitos contra la Propiedad Intelectual del Ministerio Público (MP), y su subsiguiente capacitación, así como aquella de los jueces que atienden estos temas.  Entre 2002 y 2007 la Fiscalía recibió 1,026 denuncias sobra violaciones de los derechos de propiedad intelectual, la mayor parte de las cuales llevó a la adopción de algún tipo de acto conclusorio.
193. La legislación de Guatemala permite los juicios civiles y la aplicación de multas.  El uso en el comercio de una indicación geográfica falsa o que pueda inducir a error al público en relación con el origen de un bien o servicio o la identidad del bien y el fabricante o comerciante que lo distribuye, se considera un delito tipificado en el Código Penal, siendo pasible de pagos por concepto de responsabilidad civil, de una pena de prisión de uno a cuatro años, y de una multa de entre Q1.000 y Q500.000 (128 y 64.020 dólares EE.UU.). 

194. Tanto la Ley de Propiedad Industrial como la Ley de Derecho de Autor y Derechos Conexos contienen disposiciones para la observancia de los respectivos derechos, incluido el ejercicio de la acción penal.  Cualquier titular de un DPI puede interponer acciones civiles para hacer valer sus derechos.  Cuando el titular de un DPI tenga su domicilio o su sede fuera del país deberá ser representado por un abogado colegiado activo con domicilio en Guatemala.  De conformidad con la Ley de Propiedad Industrial y la Ley de Derecho de Autor y Derechos Conexos, corresponde al Ministerio Público ejercer la acción penal en contra de los delitos tipificados en materia de propiedad intelectual.  Las autoridades competentes no pueden actuar por propia iniciativa;  las autoridades aduaneras pueden retener la mercadería en frontera y dar aviso a las autoridades judiciales, las cuales están facultadas para decidir u ordenar medidas en frontera.  Las medidas previstas en las leyes comprenden el apercibimiento público o privado, multas y la suspensión temporal o cancelación de la licencia de la empresa.  Las personas que infrinjan la Ley de Propiedad Industrial o la Ley de Derecho de Autor pueden ser objeto de una sanción pecuniaria o ser castigadas con hasta seis años de prisión.

195. El Código Procesal Civil y Mercantil reglamenta la acción civil contra las infracciones de los DPI de conformidad con lo establecido en la Ley de Propiedad Industrial y la Ley de Derecho de Autor.  De conformidad con la Ley de Propiedad Industrial y la Ley de Derecho de Autor, el juez puede ordenar medidas cautelares que incluyen:  el comiso de los productos infractores y de los medios que sirvieran predominantemente para realizar la infracción;  el cese inmediato de su uso, aplicación y comercialización;  la prohibición de las importaciones;  y otras medidas necesarias para evitar la continuación o la repetición de la infracción.  Las acciones por infracción civil pueden ser iniciadas de oficio por el Ministerio Público o a petición del titular del derecho.
� Las excepciones son:  importaciones realizadas por el Estado, las municipalidades, organismos o entidades internacionales que están exentos del pago de derechos e impuestos;  importaciones con fines no comerciales;  importaciones comerciales de escaso monto;  y otros que determine el Servicio Aduanero.


� Conocimiento de embarque, certificado de origen, declaración aduanera de importación, declaración aduanera de valor, autorización de cambio de divisas, licencia de importación, informe de inspección, lista de empaque, certificado sanitario o de cumplimiento de requisitos técnicos, y recibos de gastos finales.


� Banco Mundial (2007a), p. 2.


� Banco Mundial (2004), p. 53.


� Banco Mundial (2004), p. 55. 


� SAQB'E significa "camino blanco" en distintos dialectos mayas.


� Ministerio de Economía (2007b), pp. 16-17.


� Resolución No 65-2001 (COMRIEDRE).


� Resolución No 115-2004 del COMIECO.


� Documento de la OMC G/VAL/N/1/GTM/1 de 30 de septiembre de 2005.


� Documentos de la OMC G/VAL/W/91 de 15 de octubre de 2001 y G/VAL/W/91/Corr.1 de 25 de octubre de 2001.


� Documento de la OMC G/VAL/43 de 5 de diciembre de 2001.


� Documento de la OMC G/VAL/W/63/Rev.9 de 25 de abril de 2007.


� Información de la SAT.  Consultada en línea en:  http://portal.sat.gob.gt/portal/content/view/ 4175/48/.


� Documento de la OMC G/RO/N/21 de 20 de julio de 1998.


� Las otras partes al TLC son El Salvador y Honduras.


� Documentos de la OMC WT/REG214/N/1 de 12 de julio de 2006 (CAFTA-DR) y WT/REG211/N/3 y S/C/N/372 de 17 de agosto de 2006 (CAFTA-DR).


� Resolución No 156-2006 (COMIECO), modificada por la Resolución No 181-2006 (COMIECO XXXIX).


� El texto de la Resolución No 181-2006 fue consultado en:  http://www.sieca.org.gt/publico/ marco_legal/Resoluciones/COMIECO/181_MODIF_ANEXO_REG_ORIGEN.htm.


� Resolución No 90-2002 (COMIECO XXIII).


� Resolución No 100-2002 (COMIECO XXV), Resolución No 218-2007 (COMIECO XLVII) y Resolución N° 208-2007 (COMIECO XLVI), respectivamente.


� SIECA (2008).


� Documento de la OMC G/MA/171 de 22 de noviembre de 2005.


� Documento de la OMC G/MA/TAR/RS/105 de 21 de febrero de 2006.


� Para realizar este análisis, la Secretaría solamente tomó en cuenta las líneas arancelarias contenidas en el fichero de la Lista LXXXVIII en SA1996 que son estrictamente comparables con el SA2007.


� El texto del Decreto fue consultado en el sitio Internet del SAT:  http://portal.sat.gob.gt/portal/ components/com_docman/dl2.php?archive=0&file=ZHRvXzc5XzIwMDAucGRm.


� Información en línea del Ministerio de Salud Pública.  Consultada en:  http://www.mspas.gob.gt /menu/marco_legal/Decreto No 61-77.pdf.


� Decreto Legislativo No 007-2002.


� Documento de la OMC G/LIC/N/3/GTM/2 de 8 de septiembre de 2004.


� Documento de la OMC G/LIC/N/3/GTM/4 de 9 de noviembre de 2007.


� Documento de la OMC G/ADP/N/1/GTM/2 - G/SCM/N/1/GTM/2 de 2 de octubre de 1996.


� Documento de la OMC G/ADP/N/1/GTM/3 de 22 de febrero de 2008.


� Las preguntas hechas por los Estados Unidos, el Taipei Chino, y Chile, están contenidas respectivamente en los documentos de la OMC G/ADP/Q1/GTM/8 de 9 de abril de 2008, G/ADP/Q1/GTM/9 de 10 de abril de 2008 y G/ADP/Q1/GTM/10 de 10 de abril de 2008.


�  Documentos de la OMC G/ADP/Q1/GTM/11-13 de la OMC de 20 de junio de 2008.


� Documento de la OMC G/SG/N/1/GTM/3 de 25 de febrero de 2008.


� Las preguntas hechas por los Estados Unidos y Chile, respectivamente, pueden encontrarse en los documentos de la OMC G/SG/Q1/GTM/3 y G/SG/Q1/GTM/4 de 9 de abril de 2008.


� Documentos de la OMC G/SG/Q1/GTM/5 y 6 de 17 de junio de 2008.


� Documento de la OMC G/ADP/N/72/Add.1/Rev.6 de 22 de enero de 2008.


� Documento de la OMC G/AG/N/GTM/29 de 10 de marzo de 2004.


� Ministerio de Economía de Guatemala (2005b).


� Documento de la OMC G/TBT/ENQ/32 de 7 de marzo de 2008.


� Documento de la OMC G/TBT/CS/N/156 de 31 de agosto de 2004.


� Información en línea de la COGUANOR.  Consultada en:  http://www.coguanor.org/ quienes_somos.html.


� Información en línea de la COGUANOR.  Consultada en:  http://www.coguanor.org/que _hacemos.html.


� Información en línea de la OGA.  Consultada en:  http://oga.org.gt/acerca_de_la_oga.html.


� Laboratorios de ensayo:  Controlab (acreditado en  2005), Expogranel, S.A. (2004), Ecosistemas Proyectos Ambientales (2005), INLASA, S.A. (2006), Laboratorio de Análisis y Servicios, S.A. (2006), Laboratorio Nacional de Salud del Ministerio de Salud Pública y Asistencia Social (2008), FQB Laboratorios (2008), Laboratorio Especial de Aseguramiento de la Calidad, Nestlé Guatemala, S.A. (2008).  Laboratorios de calibración:  Básculas Revuelta Maza, S.A. de C.V. (2005-02-09), Sistemas de Pesaje, S.A. (2007).  Laboratorios clínicos:  Sanatorio Nuestra Señora del Pilar, Laboratorio Clínico (2005), Laboratorio Clínico Hospital Herrera Llerandi – AMEDESGUA (2007).  Organismos de Inspección:  Asociación de Azucareros de Guatemala - ASAZGUA- Inspección de Ingenios (2007).  Información en línea de la OGA.  Consultada en:  http://oga.org.gt/organismos_acreditados.html.


� Información en línea de la COGUANOR.  Consultada en:  http://www.coguanor.org/index.php?ID= 4613&PageNumber=3&action=&str=&ord=strTitle&ordAD=DESC&booleanType=OR&search4=all&searchYear1=&searchMonth1=&searchYear2=&searchMonth2=.


� Documentos de la OMC de las serie G/TBT/N/GTM, entre G/TBT/N/GTM/3 de 26 de septiembre de 2002 hasta G/TBT/N/GTM/61, A1 de 28 de abril de 2008.


� Otros documentos legales de importancia en el área son:  el Acuerdo Ministerial No 617-2004, por el que se establece la reglamentación aplicable a la importación de vegetales, productos y subproductos de origen vegetal;  el Acuerdo Ministerial No 1.128-2001, relativo al reconocimiento de los procedimientos de pruebas;  el Acuerdo Gubernativo No 969-99, por el que se establece el Reglamento para la Inocuidad de los Alimentos;  y el Decreto No 6-55, de 7 de mayo de 1955, por el que se ratifica la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria.


� Información en línea del MAGA.  Consultada en:  http://portal.maga.gob.gt/portal/page/portal/uc_ unr/SANIDAD%20ANIMAL/Insumos1.


� Información en línea del MSPAS.  Consultada en:  http://www.mspas.gob.gt/DGRVCS/DRCA /documentos/REGULACIONES/AG249_2002.pdf.


� Documentos de la OMC G/SPS/N/GTM/10-43 de 28 de agosto de 2003 a 17 de enero de 2008.


� Documentos de la OMC G/SPS/N/GTM/21 de 13 de febrero de 2004, G/SPS/N/GTM/27 de 3 de febrero de 2005 y G/SPS/N/GTM/42 de 18 de mayo de 2006.


� Documentos de la OMC G/LIC/Q/GTM/1 de 16 de junio de 2006 y G/LIC/Q/GTM/3 de 12 de julio de 2007.


� Documento de la OMC G/SPS/GEN/682 de 5 de abril de 2006.


� El sitio Internet de la ventanilla es:  www.mspas.gob.gt/DGRVCS.


� Estos documentos son:  conocimiento de embarque, certificado de origen, factura comercial, factura consular, declaración aduanera de exportación, licencia de exportación, autorización de cambio de divisas, informe de inspección, lista de embalaje, certificado de salud/de cumplimiento con reglamento técnico, y recibos terminales.  Es menester hacer hincapié que algunos de estos documentos no son requeridos por la SAT, sino por otras instituciones y sólo para ciertos tipos de exportaciones.  Banco Mundial (2007a).


� UNCTAD (2005b).


� Documento de la OMC G/SCM/N/74/GTM 11 de diciembre de 2001.


� Documentos de la OMC G/SCM/W/535 de 12 de abril de 2006, presentado en conjunto con otros 13 Miembros y G/SCM/W/535/Add.1 de 20 de julio de 2006.


� Documento de la OMC G/SCM/N/163/GTM de 20 de septiembre de 2007.


� Documentos de la OMC G/SCM/72/Add.5, G/SCM/73/Add.5 y G/SCM/74/Add.5, todos de 20 de noviembre de 2007.


� Misión de Guatemala ante la OMC (2008).


� Documento de la OMC G/SCM/Q4/GTM/5 de 11 de octubre de 2006.


� Documento de la OMC G/SCM/Q4/GTM/5 de 11 de octubre de 2006.


� BCIE (2006).


� Información en línea del Registro Mercantil.  Consultada en:  www.registromercantil.gob.gt.


� Información en línea del Banco Mundial.  Consultada en:  http://www.doingbusiness. org/ExploreTopics/Paying Taxes/.


� Banco Mundial (2007b).


� Banco Mundial (2007a), p. 2.


� Romero (2006).


� UNCTAD (2005a).


� Ministerio de Economía (2007a).


� Puede obtenerse información adicional en línea acerca de la política de desarrollo empresarial en Guatemala en:  http://www.mineco.gob.gt/microempresa/.


� El texto de estos acuerdos puede ser consultado en el sitio Internet del Ministerio de Economía en:  http://www.mineco.gob.gt/Presentacion/LeyesNormas.aspx.


� Información en línea del CONCYT.  Consultada en:  http://www.concyt.gob.gt/pag. php?id=15&idioma=1.


� Secretaría Nacional de Ciencia y Tecnología (SENACYT).  Rendición de Cuentas.  Ejercicio Fiscal 2006.  Consultado en línea en:  http://www.concyt.gob.gt/uploads/archivos/presentacion%20rendicion%20de% 20cuentas%202006.pdf.


� Información en línea del Ministerio de Finanzas.  Consultada en:  http://transparencia.minfin.gob.gt/ transparencia/gastos. 


� Documento de la OMC G/STR/N/8/GTM de 29 de mayo de 2002.


� Información en línea del Ministerio de Finanzas Públicas.  Consultada en:  http://www.minfin.gob.gt/ archivos/estadisticas/doc1.pdf.


� Consultado en:  www.guatecompras.gt.


� Decreto No 70-2007.


� Estas reformas se incorporaron por medio de los Acuerdos Gubernativos siguientes Nos:  80-2004, 644-2005, 368-2006, 401-2006, 512-2006 y 151-2007.


� Consultado en:  http://www.guatecompras.gt/info/guatecomprasExpress.aspx.


� Reglamento del Registro de Precalificados de Obras (Acuerdo Ministerial No 1.265-2002), reformado por el Acuerdo Ministerial No 1.730-2005, el Acuerdo Ministerial No 2.676-2007, y el Acuerdo Ministerial No 207-2008.


� FMI (2006), página 31.


� FMI (2006), página 32.


� Información en línea del SIMOP.  Consultada en:  www.simop.info.


� Decreto N° 11-2006 de 18 de mayo de 2006.  Ver también:  Ministerio de Economía (2005a).


� Más información sobre el Registro puede encontrarse en:  http://www.rpi.gob.gt/.


� Documento de la OMC IP/N/3/Rev.3/Add.4 de 15 de abril de 1999.


� Documentos de la OMC IP/N/1/GTM/C/1 e IP/N/1/GTM/C/1/Rev.1 de 13 de octubre de 2000 y 20 de noviembre de 2000 respectivamente.


� Documento de la OMC IP/Q/GTM/1, IP/Q2/GTM/1, IP/Q3/GTM/1, IP/Q4/GTM/1 de 11 de mayo de 2001.


� Documentos de la OMC IP/N/1/GTM/C/2 e IP/N/1/GTM/I/2 ambos de 14 de abril de 2004.


� El texto del Decreto No 11 2006 puede ser consultado en:  http://www.sice.oas.org/TPD/USA_ CAFTA/Implementation/GUA_legislation/Dec_112006_s.pdf.


� Artículo 177 del Decreto No 57-2000.  Consultado en:  http://www.rpi.gob.gt/descargas/Ley%20 Propiedad%20Industrial.pdf.


� Documento de la OMC IP/N/6/GTM/1 de 10 de noviembre de 2000.






